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ITo 6aarogaTu u papy Cserora u

KusotBopHora [lyxa,

yyBajyhu 6,1ar000pa3HOCT M CBeIITEH!
nopenak (1Kop 14,40) lipkse Xpucrose,

Ha O0cHOBY ofiiyke CBeTor Apxujepejckor

Caoopa Cpncke IIpaBocinasne Ilpkse

(AC op. 8/3an. 91, pana 22/9. maja 2007.

rojiiHe) Kojom ce norsphyje
YcraB CpnckE ITPABOCIHABHE IIPKBE 34

CEBEPHY U JYXHY AMEPUKY

U y ayxy Hajora Cpetor Apxujepejckor
Cunopa (0p.849/3an.513 op 12. Jyna 2007.
rofiHe) Ja Kao HAJJIeXHO TeJI0 HA 0BOM

NMOAPY4Yjy npeay3me cBe abe MOTpPedHe

Mepe 3a CIIpOBObEI-be nmpomnuca oBor

Ycrasa,

Enuckoncku Caer Cpncke IlpaBociasne

Ipkse y CeBepHoj u Jy:kH0j AMepuuu

OBUM MYOJIMKOBambeM 00HAPOAYje TeKCT

pe4YeHor

YcraBa CenckE ITPABOCIABHE IIPKBE 34

CEBEPHY U JYXHY AMEPUKY

cBoj 6oropanoj Lipksenoj nynohn

npasociasHor Hapona Ha oBom noapyujy.

.I.

By the Grace and gift
of the Holy and Life creating Spirit,

preserving the nobility and sacred order

(1Cor 14,40) of Christ’s Church,
on the basis of the decision of
the Holy Assembly of Bishops of the
Serbian Orthodox Church,

(AB no. 8/min. 91 of May 22/9, 2007),
by which the

CONSTITUTION OF THE SERBIAN ORTHODOX

CHURCH IN NORTH AND SOUTH AMERICA

is ratified, and consistent with the decree

of the Holy Synod of Bishops,
(no. 849/min. 513 of June 12th, 2007),

that as the authorized competent body on
this territory to take all further necessary

measures for the implementation of the

regulations of this Constitution,
The Episcopal Council of the Serbian
Orthodox Church in North

and South America with this publishing

makes public the said text of the

CONSTITUTION OF THE SERBIAN ORTHODOX

CHURCH IN NORTH AND SOUTH AMERICA

to the God-given Church pleroma of the

Orthodox People on this territory.
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CENTRAL CHURCH CouNnciL MEETS
IN ALHAMBRA

The annual meeting of the Central Church
Council of the Serbian Orthodox Church in North
and South America was held in Alhambra (Los
Angeles), California, at the Serbian Orthodox
Cathedral of St. Stevan the First-Crowned, on
December 7-8, 2007. His Grace Bishop Maxim
of Western America and V. Rev. Stavrophor
Nikola Ceko, the cathedral dean, were hosts for
this year’s meeting.

Vespers was served on the eve of the meeting,
Thursday, December 6. V. Rev. Rastko Trbuhov-
ich served the Vespers while the hierarchs and
clergy sang the responses. Following the service
Prota Nikola Ceko greeted everyone and invited
them to the parish house for dinner.

On Friday morning, December 7 the Holy
Hierarchical Divine Liturgy was served in
commemoration of the 1600 Anniversary of the
repose of St. John Chrysostom. Serving were His
Eminence Metropolitan Christopher, and Bish-
ops Mitrophan and Maxim, assisted by the clergy
and deacons. Prota Nikola and Protinica Sandra

and those in attendance sang the responses.

His Grace Bishop Maxim spoke about St. John
Chrysostom in his homily, which left a meaning-
ful impression on all those in attendance.

The First Plenary Session

His Eminence Metropolitan Christopher, president of the
Central Church Council, opened the meeting with a prayer.
He greeted the hierarchs, the clergy and members of the
council, wishing them success in their work for the good
of the Church.

The agenda was accepted as proposed and the secretary
read the minutes from the meeting of the Administrative
board from March 27,2007 held in Chicago. It was suggested
that excerpts from the council meetings as well meetings of
the administrative board be forwarded to all council mem-
bers, which will be done in the future.

His Eminence Metropolitan Christopher addresses memebers of the Central
Church Council at their annual meeting in Alhambra,
December 6 and7, 2007

Brian Gerich, central council treasurer, reported that all
dioceses have paid their assessments in a timely fashion,
which, in turn, has allowed all bills to be paid on time. The
monthly honorarium to all clergy widows of $450 was paid
regularly.

The administrator of the Pension Fund V. Rev. Stavrophor
Dragoljub Malich submitted his written report, which was
read at the meeting. Seventy-seven active clergy and six
inactive clergy participate in the fund. Payments are made
semi-annually with the parishes paying two-thirds and the
clergy one third of the bill. Clergy earning less than $2,000

continued on p. 4

Christmas in Kosovo and Metohija

(KIM) This year Christmas was celebrated once again
in Visoki Decani Monastery, as well as throughout Kosovo
and Metohija. His Grace Bishop Teodosije of Lipljan served
Holy Hierarchal Liturgy with the priest-monks of Decani
Monastery in the presence of about one hundred faithful,
mostly returnees from the villages near Pec. After Liturgy a
Christmas banquet was prepared for all present. This year’s
Christmas celebration was attended by Mr. Momcilo Jagodic,
representative of the Ministry for Kosovo and Metohija, and
his associates, as well Mr. Guldiman, the head of OSCE in
Kosovo, local representatives of UNMIK and international
offices in Pristina, and members of Italian KFOR.

The previous day, on Christmas Eve, the ceremony of
burning of the Yule log took place in the presence of the
monastery brotherhood and about 50 guests of the monastery.
On Christmas Eve Bishop Teodosije and his monks visited
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several Serb returnee villages in the municipalities of Pec,
Istok and Klina, where he distributed Christmas gifts to
the children. According to what has become a tradition and
thanks to donations collected through the Decani Monastery
Relief Fund, young pigs were distributed to over 180 of the
neediest families so that the Serb returnees could celebrate
Christmas with a traditional Christmas roast pig.

Archimandrite Nektarios Serfes of the Greek Orthodox
Archdiocese in the U.S., who is the chairman of the Decani
Monastery Relief Fund, gathered 18,000 U.S. dollars before
the Christmas holidays, which the monastery brotherhood
used to purchase food and Christmas presents for the children.
This is the tenth year that the Decani Monastery Relief Fund
has been active in collecting a large number of donations and
aid for the long-suffering Serbs in Kosovo and Metohija.

Greeting the returnees and wishing them a happy holi-
day, Bishop Teodosije called on them to demonstrate cour-
age and determination in the upcoming decisive months. He
emphasized that throughout the world there are also many
people who want to help Serbs remain in their ancestral
homes, as well as to help the many who have been expelled
return to their homes. In addition to its regular activity
through the Decani Monastery Relief Fund, in 2007 Visoki
Decani Monastery also realized several projects for returnees
in cooperation with the Norwegian Embassy in Belgrade (of-
fice in Pristina) and International Orthodox Christian Chari-
ties (IOCC) from the U.S. Thanks to these projects several
dozen families in Metohija received agricultural machinery,
vehicles and numerous barns for livestock were built in order
to strengthen the economic life of returnee villages.

On the second day of Christmas, Vicar Bishop Teodosije
of Lipljan, with the blessing of the local Bishop, served
a festal liturgy in the church of Sts. Florus and Laurus in
Lipljan. After Holy Liturgy, which was attended by about
300 faithful, Bishop Teodosije also distributed presents to

the children of this town.
continued on p. 5
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EDITORIAL

OUR JoYy COMES FROM OUR IFAITH

I pulled up with my car in front of the church when my six-year-old
daughter eagerly greeted me with great joy “daddy, daddy is back”. She was
running toward me along the sidewalk of the parish center as I climbed half of
the staircase to meet her. Without giving me a chance to reach one more step
she opened up her arms and without hesitation threw herself toward me. For
about five minutes she did not speak anything. I noticed her hug was getting
stronger each moment.

What do we Orthodox Christians mean when we speak about joy? Is it a
good feeling or an upbeat mood? Is it something like my daughter’s silent hug
getting stronger each moment? Is it her thrust into my arms from six stairs up,
knowing that I will catch her safely?

In the Gospel of St. John 15:11, Jesus Christ spoke to his disciples then, and
is speaking to us today: “These things I have spoken to you, that my joy may
remain in you, and that your joy may be full.”

The words that Christ spoke to his disciples are about his immeasurable love
for us; the communion into which he invites us to have with Him, the Father and
the Holy Spirit, the invitation to abide in His love and to share this love with oth-
ers. If we indeed fulfill these words, we will have joy, which is not a good feeling
or an upbeat mood. It is living in communion with God; it is the presence of the
Holy Spirit in one’s heart and soul. It is knowing that we are in God’s arms; that
we share in the love of the Holy Trinity;, it is knowing that we are God’s children
and that his love toward us is steadfast. The Christian joy is Jesus Christ our
Savior: “then the angel said to them, Do not be afraid, for behold, I bring you
good tidings of great joy which will be to all people.” (Luke 2:10)

In his letter to Philippians 1:9-11, St. Paul, writes: “And this I pray, that
your love may abound still more and more in knowledge and all discernment,
that you may approve the things that are excellent, that you may be sincere and
without offense till the day of Christ, being filled with the fruits of righteousness
which are by Jesus Christ, to the glory and praise of God.” St. Paul’s words
are those of prayerful heart for believers’ continued growth. For Christians it
is imperative to progress in the faith. The life of an Orthodox Christian is not
static, rather it is dynamic, that is, it is growing.

Most of us begin our Christian life in a cloud of joy. For some this cloud of
Jjoy continues to grow, while for others it dissipates. It is a common occurrence
to go through the motions while our Faith becomes lifeless.

To change this lifeless course of one’s Faith, it is necessary to engage into the
sacramental life of the Church. This change is aided by reading the Bible and the
writings of the Holy Fathers, giving oneself to the Lord’s service, participating
in the Liturgy and our communities’ activities, e.g. sharing our Faith and joy.

As we grow in faith, our old prejudices are overcome, our past hurts give
way to the healing that comes from forgiveness and God’s love. Our life becomes
more Christ-like, and we find it easier to trust God in the tough times.

Christian joy is throwing yourself into God’s arms. Christian joy is a journey
that involves growth. Have you begun this joyful journey?

Protopresbyter Bratso Krsic

EDpIToR’s REVIEW

Western Diocese’

s Sebastian Press

keeps adding new titles

In today’s electronic age one would
think that books would be superseded, but
not so according to the recent finding. Great
titles are still selling and people are still
reading. As in just about
anything in today’s market,
it is so with books that we
face many choices. Some
people read for entertain-
ment, some to quench the
thirst for knowledge, while
others read for spiritual
growth. The latter readers
are certainly aided by the
publishing activity of the
Western American Diocese
of the Serbian Orthodox
Church. Sebastian Press
is the name given to their
publishing department that
in a short time has added a
few new titles.

The energetic, mission-
ary and astute bishop of this
diocese, His Grace Dr. Max-
im, believes that the written
word is one of the ways to
reach out to people, to teach
them, and bring them closer to Christ.

“As Saint Basil the Great once ob-
served: ‘Words by their nature fly; therefore,
the writer needs letters to catch them before
they fly away.” We as Orthodox are obliged
to record those significant theological and

GCHRIST
The Alpha and Omeeoa

An inspirational source-book of the Orthodox
Faith, it contains within its pages a summation
of the Church’s wisdom and Her experience
of sanctity through the Grace of Jesus Christ.
The lives
of Saints,
Hymns,
Reflec-
tions, and
Homilies
are present-
ed for every
day of the
year.
Christ,
The Alpha
and Ome-
ga is an
anthology
of Bishop
Athanasius’
(Jevtic)
articles
which have
appeared
in Serbian,
Greek,
French,
English and Russian. Focusing on themes
central to Christian patristic Triadology,
Ecclesiology and Anthropology, the book
reveals the ultimate purpose of man and the
universe, and speaks of how each of us can
realize this purpose within the divine-human
community of the Orthodox Church.

Bishop Athanasius Yevtich

In THe h‘ﬂmﬁ@ﬂ

spiritual words and works of our modern
times. Our publishing activity aims at the
inculturation of the Orthodox ethos and
mentality within modernity and vice versa,
focusing on existential human needs in the
light of Christ’s Incarnation and Resurrec-
tion. We need a successful interpretative
transmission of the tradition of the Church
Fathers, which can be achieved through
a process of explicating the old concepts
into contemporary concepts, among others
— through written books”, said his Grace
Dr. Maxim.

His Grace wants to continue the publish-
ing activity in his Diocese making new titles
available to children, young adults, families,
and all those eager to dive into reflective
pastoral and theological thoughts of contem-
porary theologians and pastors, as well as of
those of the Church’s antiquity.

Here we present a few titles from Se-
bastian Press, which can easily be viewed
at http://westsrbdio.org/.

Prayer Book, is a beautiful pocket-size,
full-color English-language prayer book; it
contains prayers commonly used by Ortho-
dox Christians, lists of Scriptural Command-
ments, brief articles on the precepts of Faith,
proper conduct in church, and the meaning
and practice of prayer. It is adorned with
striking icons and illustrations by Fr. Sta-
matis Skliris, a parish priest in Athens who
is arenowned iconographer and a writer and
lecturer on Byzantine iconography.

The Prologue of Ohrid, by Saint Nicho-
lai of Zica, is a complete and unabridged
English translation of St. Nikolai’s Prologue
which has become a much loved spiritual
classic for Orthodox Christians worldwide.

Bishop Athanasius’ (b. 1938) thought
combines adherence to the teaching of
the Church Fathers with a vibrant faith
and a profound experience of Christ
in the Church. He is one of the most
renowned and respected theologians in
the Orthodox Church today.

In the Mirror, A Collection of
Iconographic Essays and Illustrations
by Fr. Stamatis Skliris. In the Mirror
is an anthology of his articles, now
translated into English, in which he
combines adherence to the teachings
of the Church Fathers with a vibrant
expression of faith through the expe-
rience of Christ in the Church. The
book is adorned with more than 200
of his striking icons and illustrations.
Fr Stamatis is one example of a synthesiz-
ing Neo-patristic approach in the arts. He
articulates a dialogue with modern art by
evaluating the brush strokes of Van Gogh and
Cézanne, Monet’s colors, Matisse’s forms,

ST. NIKOLAI VELIMIROVIC

8

THE

PROLOGUE
of Ohrid

Lives oF SaiNts, HYMNs, REFLECTIONS AND
Howmivies ForR EVErY Day OF THE YEAR

VOLUME ONE
January to June

Picasso’s Cubism, and Post-modernism.
Stamatis reminds us of the times when the
Church had the ability to shape the culture.
He is authentically post-modern, because he
employs purely artistic criteria; he does not
adopt ready-made solutions from the icono-
graphic past; he researches everything anew;
a strong experimental sense is at his disposal,
and he combines strictly traditional ele-
ments with those that are modern; e.g., The

Mighty Protectress (Theotokos) is strongly
continued on p. 5
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His Eminence Metropolitan Christopher and His Grace Bishop Mitrophan are pictured with the clergy and campers from the Eastern Diocese and Midwestern Metropolitanate
who attended the 2nd Annual Winter Retreat at Shadeland, December 26-29, 2007.

SHADELAND HOSTS 2ND WINTER RETREAT

The Second Annual Winter Retreat at St.Sava Camp-
Shadeland was held on December 26-29, 2007. The retreat
was a joint project of the Midwest Metropolitanate and the
Eastern American Diocese scheduled by His Eminence
Metropolitan Christopher and His Grace Bishop Dr. Mi-
trophan.

The youths attending the retreat had a full schedule.
Vespers were held each evening before dinner. Prayers were

held in the chapel each morning before breakfast. On Friday
evening, priests heard confessions and on Saturday morning
the Divine Liturgy was celebrated.

A video of the life of St. Nicholas was shown on Wednes-
day evening. The retreat attendees got to know each other
through an exercise of interviewing and introducing each
other to the group.

His Eminence Metropolitan Christopher and His Grace
Bishop Dr. Mitrophan visited on
Thursday morning and provided a
special presence and honor by com-
ing.

On Thursday and Friday, talks
were given by participating clergy
including Protopresbyter Djokan Ma-
jstorovic, Protopresbyter Aleksandar
Vlajkovic, Protopresbyter Vladimir
Demshuck, Protonamesnik Dragomir
Tuba, Reverend Father Milan Pajic,
Reverend Father Dragan Petrovic and
Father Vladislav.

Protonamesnik Rajko Kosic, Pro-
tonamesnik Milovan Katanic, Rever-
end Father Milorad Orlic, Reverend
Father Aleksa Micich and Father
Deacon Dragoslav Kosic contributed
to the retreat by their presence, inter-
est and varied participation.

Mile Andjelkovich organized the

recreational activities which included a play, letter writing
to retired clergy, widowed protinicas and popadijas, mission
parishes and monasteries. A Bible verse challenge was held.
Marisa Lazich helped Mr. Andjelkovich with the recreational
activities which also included time for indoor and outdoor
relaxation and games.

Father Milan Pajic worked with the youths and helped
them to prepare icons of the Feast of the Nativity of Christ,
which they could take home for personal use.

Protonamesnik Zivojin Jakovljevic, Director of St.
Sava Camp-Shadeland, worked with the retreat participants
in learning to sing for the services and music for the Feast
of the Nativity.

Millie Radovick, KSS Federation President for the
Eastern America Diocese organized and oversaw the food
preparation for the large group of youths and adults. Rajka
Ries, Zaklina Nikolic, Mrs.Hawkins, Mike and Mara Kova-
cevich came to help with the retreat.

Brian Hayden helped with registration and Bob Vu-
cenovic offered his assistance.

Eastern Diocese parishes having clergy, an adult or youth
at the retreat included Ohio parishes of Cleveland, Lorain,
Akron, Youngstown and Steubenville; Pennsylvania parishes
of Aliquippa, Pittsburgh, Clairton, Carmichaels, Monroeville,
Midland; New York, New York; Washington D.C. and Bos-
ton, Massachusetts. Midwest parishes included were from
Detroit, Michigan and North Chicago, Illinois. This year
for the first time, the New Gracanica parish in Indianapolis,
Indiana participated.

Eastern Diocese Clergy Seminar on Stewardship

His Grace Bishop Dr. Mitrophan sched-
uled the semi-annual Eastern Diocese clergy
seminar for January 16 and 17 at Holy Trinity
Cathedral in Pittsburgh, Pennsylvania. Pro-
tonamesnik Rajko Kosic was host priest.

Following Vespers on Wednesday eve-
ning, His Grace met briefly with the clergy
in attendance to discuss issues of Diocesan
interest.

The Hierarchical Divine Liturgy was
served on Thursday morning. In addition
to His Grace and Diocese Secretary Father
Deacon Dragoslav Kosic, Protopresbyter
Stavrophor Rade Merick Protopresbyter
Stevo Rocknage, Protopresbyter Rodney
Torbic and Reverend Father Sasa Turkic
served.

The seminar focused on the theme of
stewardship. Featured speakers included Pro-
topresbyter Stavrophor Srboljub Jockovich,
Protopresbyter Stavrophor Rastko Trbuhov-
ich and Protopresbyter Stevo Rocknage.

The three speakers represent the par-

Dean of St. Sava Cathedral in New York
City was in attendance. In addition to being
Cathedral Dean, Proto Majstorovic serves as
the President of the Serbian Orthodox Clergy
Brotherhood of North and South America.

The presentations on stewardship in-
spired a number of questions and generated
further interest in stewardship being devel-
oped in Diocesan parishes.

His Grace Bishop Dr. Mitrophan sched-
ules the clergy seminars on a regular basis
each year. They serve as a form of continu-
ing education and enable Diocesan clergy
to review and discuss topics directly related
to parish life.

His Grace thanked the speakers and
participating clergy for their contributions
and participation in the seminar. His Grace
thanked host priest Father Rajko Kosic and
the Holy Trinity Cathedral Kolo for their
gracious hospitality.

Diocesan KSS Federation President
Millie Radovick and Holy Trinity Kolo

ishes in Steelton and McKeesport, Penn-
sylvania and Lackawanna, New York. All
three parishes are well advanced in using
stewardship as a way of increasing the
Christian commitment and participation of
parishioners.

Twenty-two parish priests participated

in addition to His Grace and Deacon Dra-
goslav. Priests traveled long distances to
participate and learn more about Christian
stewardship, coming from the District of
Columbia and the states of Pennsylvania,
Ohio, New York, New Jersey, Georgia and
Florida.

Diocesan Deans Protopresbyter Stav-
rophor Stevan Stepanov, Protopresbyter
Stavrophor Srboljub Jockovich and Proto-
presbyter Stephen Zaremba represented the
Pittsburgh, Washington and St.Petersburg
Deaneries respectively.

Protopresbyter Djokan Majstorovic,

President Joanne Maravich with members of
their respective families and Dolores Belich
worked to ensure the seminar participants
had a good visit to the Cathedral on Wednes-
day evening and Thursday.

V. Rev. Dr. Rodney Torbic



PaGE Four

THE PATH OF ORTHODOXY

FEBRUARY 2008

CENTRAL CHURCH CouNciL MEETS
IN ALHAMBRA

continued from p. 1

a month pay half of the full payment. The majority of the
elderly clergy have invested their pension funds in secure,
guaranteed investments with a minimal interest percent,
while all members control their funds and have a right
to choose where they will invest their savings in the
company of Mutual of America.

His Eminence Metropolitan Christopher stressed
the requirement of all parishes to pay into the pension
fund for their clergy.

The administrator for the health insurance plan,
Protonamesnik Milovan Katanic, submitted his writ-
ten report on the state of the clergy health care group.
In the health insurance group there are currently 27
members while the dental has 40 and the vision 46
members. In 2008 the Aetna health insurance will see
a 10% increase in premiums. Considering that the
health insurance premiums have seen an increase of
30% in the past two years, the central council delegated
council members Brian Gerich and Ronald Radakov-
ich to investigate the possibilities of finding coverage
with lower premiums. After a thorough investigation
Brian Gerich and Ronald Radakovich suggested the
Greek Orthodox clergy health care group, which also
uses Aetna as their carrier, but with lower premiums.
Monthly premiums for families under the Greek plan
are $1,650 and for singles $750, which is less expensive
than our current plan. Another advantage of the plan is
that there are presently over five hundred participants
and the annual increase in premiums is at a lower per-
centage than our current plan. Clergy that only had the
vision or dental insurance will move to another plan
as well. The central council accepted the proposal of
Brian Gerich and Ronald Radakovich, with the change
to take place by March of 2008.

The editorial board of The Path of Orthodoxy submitted
their report for the monthly publication. The newspaper is
made up of an English and Serbian section. The editors of the
English section are Prota Rade Merick, Prota Bratislav Krsic
and Protonamesnik Milovan Katanic. The Serbian editor is
Prota Nedeljko Lunich. The technical editor is Vesna Meinert.

The 12 and 16 page newspaper is published monthly. A sug-
gestion was made that the changing the format of the publica-
tion from newspaper to magazine form be investigated. The
Standing Committee for Publication, which includes The

On Friday morning, the Holy Hierarchical Divine Liturgy was served in
commemoration of the 1600 Anniversary of the repose of St. John Chrysostom

Path of Orthodoxy, was also put in charge of the website of
the Serbian Orthodox Church in North and South America.
The editor of the English section of the site is Protonamesnik
Milovan Katanic while V. Rev. Bratislav Krsic announced
he would be editor of the Serbian mirror site. Expenses for
upkeep of the site were included in the budget.

The budget for the St. Sava School of Theology was
also accepted with a slight increase. His Eminence Metro-
politan Christopher spoke of the significance of the school
from which over forty graduated students serve the Serbian
Church today.

V. Rev. Nikola Ceko presented his report as director of the
Standing committees, which include the Christian Education
committee, the communications and publications committee,
youth ministry, the committee for Serbian culture and heri-
tage, the stewardship committee, the liturgical music com-
mittee and young adult committee. All of these committees
are functioning very well. General meetings are
held twice a year while subcommittees meet more
regularly or conduct conference calls.

His Grace Bishop Longin, Bishop of the Ameri-
can-Canadian Metropolitanate of New Gracanica,
greeted the Episcopal council and the central
council.

Metropolitan Christopher informed the central
council that the Holy Hierarchical Assembly ap-
proved the Constitution of the Serbian Orthodox
Church in the North and South America. The As-
sembly of Bishops, in their official act, pressed
the Serbian Church in North and South America
to continue its work on the structuring of the dio-
ceses towards administrative unity. The Episcopal
council, at its recent meeting, in compliance with
the act of the assembly of bishops completed the
necessary structural, diocesan changes which will
be submitted to the Holy Hierarchical Assembly
for its approval.

The central council decided to ask His Grace
Bishop Mitrophan of Eastern America to be host
for the next triennial Assembly-Sabor to be held
in August 2009.

The next annual meeting of the Central church
council will be held December 5 and 6, 2008 at the
Holy Resurrection Cathedral in Chicago.

Metropolitan Christopher expressed his sin-
cere gratitude to His Grace Bishop Maxim, V.
Rev. Nikola Ceko and the executive board of the
Alhambra church-school congregation for their
warm hospitality.

The meeting was closed with the hymn to the Mother of
God, “It is Meet”.

V. Rev. Stavrophor Nedeljko Lunich
Central Church Council Secretary

Pittsburgh Deanery

Christian Ed meeting

His Grace Bishop Dr. Mitrophan scheduled the Twenty-
First Annual Christian Education Deanery Meeting for the
Pittsburgh Deanery to be held at the St. Nicholas Serbian
Orthodox Church in Monroeville, Pennsylvania for Saturday,
December 22, 2007.

Protopresbyter Stavrophor Dragoljub Malich was the
host priest for the Deanery meeting. He warmly welcomed
the participants. Protopresbyter Stavrophor Stevan Stepanov
is the Dean of the Pittsburgh Deanery.

His Grace designated Reverend Father Milorad Orlic
of St. George Serbian Orthodox Church in Lorain, Ohio as
the featured speaker. In his presentation, Father Orlic spoke
about knowing God as a Person, of having a relationship of
love, a relationship with a loving God.

Father Orlic spoke about living The Creed. Man has the
potential for growth. He said through the Holy Mysteries of
the Church we recognize Christ. Leading by example was a
point of emphasis in the presentation.

Father Orlic gave an example of a convert being drawn to
Orthodoxy because of having witnessed the peace of God in

holds

an Orthodox hierarch.
Father Orlic’s presen-
tation lead to substan-
tial discussion.

Following the
discussion, represen-
tatives of the ten par-
ishes and one mission
parish in the Deanery
described highlights
of educational efforts.
Written reports were
submitted and distrib-
uted.

In attendance in
addition to His Grace
Bishop Dr. Mitrophan, Father Malich and Father Orlic
were the following clergy: Protopresbyter Stavrophor Rade
Merick, Protopresbyter Dr. Rodney Torbic, Protopresbyter
Vladimir Demshuk, Protonamesnik Rajko Kosic, Reverend

Sebastian Press

continued from p. 2

traditional, but Christ has the movement, the colors, and
brush deposits of modern, expressionist art. Although
he basically employs a dark Byzantine underpainting,
adding to it light “accents” (illuminations), he still plays
with colors in such an impressionist manner that his work
gains a “non-determinism of color”; he leaves sections
of his painting uncolored and then treats these sections
in an unpredictable manner with an eagerness to play
and not to make use of the calligraphy that is usual in
iconography.

2007 Annual, Dedicated to the life, work, and legacy
of Archimandrite Sebastian, is a comprehensive overview
of the life of the Western Diocese. It includes the life and
work of the first American-born Orthodox missionary,
Archimandrite Sebastian, whose earthly remains were

recently transferred from Monastery Zicha, Serbia, to
St. Sava Church (founded by Archimandrite Sebastian
in 1894) in Jackson, California, as well as numerous
articles and relevant writings, and a directory of parishes
and diocesan ministry departments.

In preparation for publishing are the following
titles:

Emmanuel, an anthology of Bishop Athanasius’
articles which have appeared in Serbian, Greek, French,
English and Russian.

The Sailor of the Heaven, by Fr. Stamatis Skliris and
Marko Rupnik. An interview of two artists, theologians
and clergymen, Orthodox and Roman Catholic. They give
answer on twenty questions about contemporary Christian
art asked by Protopresbyter Dr. Radovan Bigovic.

Collected works of Archimandrite Sebastian Dabo-
vich (3 volumes).

Holiness and Otherness, an anthology of Bishop
Maxim’s theological articles.

Father Dejan Obradovic, Reverend Father Milan Pajic,
Reverend Father Miladen Blagojevic and Reverend Father
Deacon Dragoslav Kosic.

Church school educators in attendance included Brian
Hayden, Joyce Yovetich, Ted Zeljak, Dave Silianoff, James
Klipa, Rosemarie Marinkovich, Nikola Klipa, George Klipa,
Draginja Klipa and Georgeann Klipa.

The St. Nicholas Serbian Orthodox Church in Mon-
roeville is the home parish of longtime faithful Christian
educator and constant attendee of Deanery Meetings, +Steve
Milosh Klipa of Blessed Memory.

His Grace Bishop Dr. Mitrophan spoke about the Old
Testament prophets and their direct experiences with God. He
spoke about the difficulty of present times for Christians.

His Grace thanked Father Orlic for his presentation. His
Grace thanked Proto Malich and the St. Nicholas parish for
graciously hosting the Deanery meeting.

More than sixty Deanery meetings have been held in
the past twenty-one years focusing on Christian education.
In each of the meetings, a very well prepared talk has been
given by a Diocesan priest on a theme directly relevant to
education in the parish. Written reports are prepared and
distributed annually on the highlights of Christian educa-
tion in each Deanery as well as Christian education from a
Diocesan perspective.

V. Rev. Dr. Rodney Torbic
Eastern Diocese Director of Christian Education
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REWARDING TERRORISM, DECEPTION IN K0Osovo

bombed Serbia to rescue the ethnic Albanian popula-

tion from genocide at the hands of Serbian troops
loyal to Slobodan Milosevic in the southern Serbian province of
Kosovo - or so we were told.
During the NATO campaign, the State Department told us
100,000 to 500,000 Kosovo-Albanians were missing and feared
dead. State Department spokesman James Rubin warned us of
“indicators that genocide is unfolding in Kosovo.”

President Clinton compared Kosovo to Nazi Germany’s Ho-
locaust against the Jews. He said Serbia’s alleged persecution of
Kosovo’s ethnic Albanians, like “the ethnic extermination of the
Holocaust,” was a “vicious, premeditated, systematic oppression
fueled by religious and ethnic hatred.”

Today Kosovo’s Albanian leaders are poised to declare the
beleaguered province’s independence from Serbian rule and
America, along with her allies, stands ready to recognize that
independence regardless of Serbia’s objections.

On the surface, this might appear to be a perfectly reason-
able policy; one might assume that Serbia forfeited any right
to govern the province when it committed genocide against
Kosovo’s ethnic Albanian population eight years ago, but things
aren’t what they appear to be.

After eight years of searching, evidence of genocide against
Kosovo’s ethnic Albanians has not materialized. The number of
ethnic Albanians who died or went missing is anywhere from
90 percent to 99 percent lower than the estimates we were given
during the war.

Although the Serbs were accused of genocide, and the Alba-
nians were said to be their victims, a Serb was three times more
likely to be killed or abducted than an Albanian, and Serbs made-
up a disproportionately large share of the Kosovo war’s refugees.
Kosovo’s ethnic Albanians comprise an even larger share of the
population today than they did before the war, which adds up to
one simple fact: They weren’t victims of genocide.

Kosovo was a war over territory that pitted ethnic Albanian
secessionists in the Kosovo Liberation Army, or KL A, against
Serbian security forces.

To elicit Western sympathy and win NATO intervention
against the Serbs, the KL A sought to portray the war as an
aggressive Serbian genocide against Kosovo’s Albanians - the
strategy worked. The shocking images of civilians driven from
their homes and streaming out of Kosovo are indelibly burned
into our memories.

Eve-Ann Prentice, a British journalist who covered the
Kosovo war for the Guardian and the London Times, testified
during Slobodan Milosevic’s trial in the Hague. She said that
rather than being driven out by the Serbs, “The KLA told ethnic
Albanian civilians that it was their patriotic duty to leave because
the world was watching. This was their one big opportunity to
make Kosovo part of Albania eventually, that NATO was there,
ready to come in, and that anybody who failed to join the exodus
was not supporting the Albanian cause.”

Alice Mahon, a British MP and a member of the NATO
Parliamentary Assembly in Brussels, also testified during
Milosevic’s trial. She said, “The KLA definitely encouraged the
exodus.”

Muharem Ibraj and Saban Fazliu, two ethnic Albanian
witnesses from Kosovo, who testified in Milosevic’s trial, said
Serbian security forces encouraged civilians to remain in their
homes, and that it was the KLA who made the civilian population
leave the province.

Fazliu testified that the KLA would kill anybody who
disobeyed its orders. He said, “The order was to leave Kosovo in
later stages, to go to Albania, Macedonia, so that the world could
see for themselves that the Albanians are leaving because of the
harm caused by the Serbs. This was the aim. This was the KLA
order.”

During the war, the London Times reported how “KLA
‘minders’ ensured that all refugees peddled the same line when
speaking to Western journalists” by threatening the refugee’s
loved ones. Unfortunately, that report was one of the few honest
pieces of journalism to come out of Kosovo.

Testifying in the Milosevic trial about the coverage he had
seen in the Western news media, Dietmar Hartwig, the chief of
the European Union’s Monitoring Mission in Kosovo said, “I
didn’t think it had anything to do with reality. [The] reporting
was always very one-sided.”

In addition to biased coverage of the Kosovo war, our news
media may have deliberately misled public opinion by staging
fake news footage designed to make the plight of the refugees
look worse than it actually was.

Goran Stojcik, a Macedonian ambulance driver who worked
in the refugee camps during the war, testified under oath at the
Hague Tribunal that he had eye-witnessed Western news crews
stage-managing fake news footage in the refugee camps. He said,
“CNN was the most prominent in stage managing things that
were to be filmed.”

He gave examples of news crews coaching refugees on how
to act in front of the cameras. In one example, he said a news
crew threw a refugee child into the mud to make him cry for the
camera.

On another occasion, he said his colleague’s medical sup-
plies were stolen so a perfectly healthy man could be wrapped in
bandages and placed on a stretcher to be portrayed as wounded in
front of the TV cameras.

At a minimum, the media was quick to report accusations
against the Serbs that later turned out not to be true. There were
reports that the Serbs were running a concentration camp at the
Pristina soccer stadium, and that they were butchering Albanians
by the thousands and burning their remains in the Trepca mining
complex, but none of it turned out to be true.

Eight years ago, the United States and its NATO allies

By Andy Wilcoxson
From WorldNetDaily (www.wnd.com) Jan. 14

We were conned into being the KLA’s air force. Our com-
passion and our sympathy for human suffering was abused and
turned into a weapon of war by a group of sadistic terrorists who
abused the very people they claimed to protect.

The KLA has been credibly linked to Osama bin Laden.

In 1998, Fatos Klosi, the head of SHIK (Albania’s intelligence
service), told London’s Sunday Times newspaper that bin Laden
had visited Albania to send units to fight in Kosovo. In 1999,

the Washington Times reported that it had obtained intelligence
documents that showed a “link” between bin Laden and the KLA
- including a common staging area in Tropoje, Albania, a center
for Islamic terrorists.

It was no secret that the KLA was a terrorist group. In 1998,
Robert Gelbard, the U.S. special envoy for Kosovo, told the
Agence France Presse wire service that “the KLA is, without any
questions, a terrorist group.”

One doesn’t have to look any further than the public com-
muniqués that the KLA freely published in the Albanian media
in the years and months leading up to the war to see that they
started the war, not Slobodan Milosevic or the Serbian authori-
ties.

Two years before the war started, the KLA published a
communiqué in the Albanian media that said, “Through this com-
muniqué, we would like to state clearly to the current Serbian
political leadership that they must withdraw from our territories
as soon as possible, or our attacks to liberate the country will be
fierce and merciless.”

One year before the war started, the KL A published another
communiqué threatening the international community with “a
greater slaughter than in Bosnia-Herzegovina” and warning the

Serbs of a fate “worse than their Russian brothers in Afghanistan
and Chechnya” unless their demands were met.

To keep the ethnic Albanian civilian population from coop-
erating with the Serbian authorities, KLA communiqués openly
threatened “death to enemies and traitors.” One communiqué
said, “Operations were carried out against Albanian collabora-
tionists, who, despite earlier warnings, did not abandon their
antinational courses of action.”

The KLA openly boasted of how it murdered ethnic Alba-
nian “collaborators.” In one communiqué they explained how
they killed an ethnic Albanian named Hetem Dobruna because of
his “notorious and open collaboration” with the Serbian authori-
ties in Kosovo. In another communiqué they took credit for the
murder of an ethnic Albanian named Dalip Dugolli who they
called “a collaborator and one of Milosevic’s most trusted men”
before explaining how “Kosovo and the other Albanian territories
will not be liberated down the telephone or from an office, but
only by a serious commitment in support of the armed struggle.”

Three out of the last four prime ministers elected in Kosovo
were senior members of the KLA. Kosovo’s current prime
minister, Hashim Thaci, was the leader of the KLLA. If the United
States supports Kosovo’s independence, we will not only betray
Serbia, our ally through two world wars, we will put power in the
hands of the self-same terrorists who murdered their own people
and conned us into being their air force by claiming, of all things,
to be the victims of human rights abuses!

Andy Wilcoxson administers a website where he covered
Milosevic’s trial in the Hague. He recently finished writing a
book about the break up of Yugoslavia

Christmas in Kosovo and Metohija
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“It’s very important that we con-
stantly remain with the people, espe-
cially the children, and that we lend
them courage because children are
our future and they are what we need
to invest in the most. We have to tran-
scend this age in which we live, all the
dangers, all the troubles, poverty, isola-
tion without freedom and basic human
rights. That is why we do all that we
are able to help people materially, as
well as with words of solace because
they live under extremely difficult
conditions, especially in the smaller en-
claves,” Bishop Teodosije told report-
ers after Liturgy. The Bishop expressed
his special thanks to contributors to
the Decani Monastery Relief Fund
and Archimandrite Nektarios Serfes
from the U.S., emphasizing that our
numerous friends and philanthropists
have not forgotten their brothers and
sisters in Kosovo and Metohija in these difficult times
when Serbs in Kosovo and Metohija live in constant fear
for their future and survival.

“We live in great uncertainty because we do not know
how this Gordian knot tied in Kosovo and Metohija will be
unraveled. Nevertheless, we must not place our hopes in
the justice of this world but in the Lord, Himself a refugee

born in a cave in Bethlehem who brought salvation to all
of humanity,” said Bishop Teodosije.

He emphasized that the role of the Church in these dif-
ficult times is of decisive importance because, he said, the
Serbs in Kosovo and Metohija can only survive gathered
in the Church, which has for centuries lent them courage
to endure all suffering, persecution, and trials.

B
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Living in the Presence
of God

I ) sure you have heard of the popular

mphrase “What would Jesus Do?” or the
abbreviation, WWJD. This has been popularized
by Protestant Churches through the use of bumper
stickers and other media devices. If we convert that
phrase to the Orthodox Christian point of view, we
would instead say that we “Practice the Presence of
God”. In either case, the point is that as we live our
daily lives we should always ask Jesus to be with us
no matter where we go and no matter what we do.

As you know, life is full of temptations and we
are constantly fighting against the demons that want
us to eat too much, stay out too late, drive too fast,
etc. These are just examples of things that keep us
away from God and drive us farther into habits that
are self satisfying. The more technical word for this is
narcissism. Those that replace God with “worshiping”
themselves fall into this category. As we continue the
path of self gratification we tend to leave behind the
commandments God gave us so that we may work
towards His Kingdom. What is the ultimate outcome?
A life where one is never satisfied continues to seek
gratification and eventually never has any hope for a
future life beyond this world.
True Orthodox Christians always strive to

have proper discernment. Discernment means that
we think about the consequences of our words
or actions before we actually say or do anything.
What better way to develop proper discernment
than through the example of our Lord Jesus Christ.
Whether we think about what He might do in a
particular situation or imagine that He is there looking
over our shoulder, we may think twice about going to
that party, getting into that car with someone who has

Being Stewards
in Life
Did you know?

A story of St. Nicholai Velimirovic tells
us the difference between doing something
good and doing it in Jesus’ Name. One day
the Bishop met an old peasant woman at a
tiny railroad station in Matchva. He asked,
“Whom are you waiting for, sister?” “Whom-
ever the Lord sends me,” she answered. It
turns out that this woman came every day to
the station in order to see if some poor trav-
eler might need food or shelter. If someone
showed up, she would joyfully accept him as
someone sent by God and take him into her
house. When the Bishop tried to praise her
gospel-like hospitality, the woman sighed and
saing, “Aren’t we His daily guests throughout
all our life?”

Did you know?

During the baptism, the priest snips a
few pieces of hair from the head. This is the
first offering make by the child. The newly
baptized is willing to dedicate his whole life to
God. The new Christian’s life will be a life of
offering all words, all thoughts and all actions
to God.

been drinking, skip class and any number of things
that can be harmful to us.

However, there is something even more
powerful, a method practiced by the most pious of
Christians throughout history, the use of the Jesus
Prayer. If you read the Gospel of Luke (18:9-14) you
will find a parable by Jesus introducing us to this
prayer of repentance. The prayer most commonly
says, “Lord Jesus Christ, have mercy on me a
sinner”, but it does have other variations that are
equally helpful to us in time of temptation. The
Holy Fathers say that just calling on the name of
Jesus chases away the demons, for He is always
everywhere present and ready to hear our call for
help.

Make the Jesus Prayer a part of your life. Use it
when you find yourself in a bad situation, when you
are tempted, when you have to make a decision and
when you pray. It will help you to remember that you
live in the presence of God. It will help you make
good decisions and most importantly, bring Jesus
Christ closer to your heart so that you can have a
personal relationship with Him your entire life. “Lord
Jesus Christ Son of God, have mercy upon me.”

Deacon Paul Germain
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RESOURCES

Our Life In
Christ (www.our-
lifeinchrist.com)
brings you
the orthodox
Christian faith
as recorded
in Scripture,
taught and practiced
by the early Fathers of the Church, and
preserved within the spiritual life of the
Orthodox Christian Churches around the
world. Program hosts Steven Robinson
and Bill Gould record an hour of insight-
ful discussion about Orthodox Christian
faith and practice each week. Current and
archived programs are available via the
site as well as Ancient Faith Radio (www.
ancientfaithradio.com)

Orthotracts.org is a place to find simple
Tools and Support for those who want to
grow in the Orthodox Christian faith. You
will find music, video, radio programming,
printable tracts, and lots of links. “Ortho-
dox Christianity is not mere knowledge.
Our faith is experiential. It is a lifestyle.

To be sure, within the Orthodox lifestyle,
there is a rich wealth of information about
the Historic Orthodox faith. Faith to the
Orthodox is both believing and doing”

Serbian Radio Chicago (www.serbi-
anradiochicago.com) hosts a one hour
internet broadcast Monday through Friday
from 3pm to 4pm central time.

FOLLOWING SCRIPTURE PASSAGES ARE
SUGGESTED FOR YOU TO READ TO HELP

YOU Focus ON GOD AND AT THE SAME TIME THEY
WILL HELP YOU OVERCOME LONELINESS AND FEAR.

COMFORT in time of Sorrow: 2 Corinthians 1

:3-5; Romans 8:26-28

COURAGE in time of Fear: Hebrew 13:5-6; Ephesians 6:10-18

PRrRAYER 1O THE HOLY SPIRIT

O Heavenly King, the comforter, the spirit of Truth, Who art present everywhere and
fillest all things; Treasury of Blessings and Giver of Life; come and abide in us and
cleanse us from every stain, and save our souls, O Gracious One.

What are the fruits of The Holy Spirit?

The fruits of the Holy Spirit are: Love, Joy, Peace, Patience, Kindness, Goodness,
Long-suffering, Mildness, Fidelity, Modesty, Continence, Chastity.

HoLy GuARDIAN ANGEL

God gives each of us a guardian angel to watch over us. We have a

special prayer to our guardian angel.

My guardian angel, watch over me. Help me during the day and during

the night.
Pray to the Lord for me. Amen!
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QUESTIONS AND ANSWERS

If God is all powerful, why did He create angels?
God is all-powerful. He creates because He is Existence Itself, and Love
Itself; as such, He creates in order to share His existence and His love.

Why do we call ourselves Orthodox?
We call ourselves Orthodox, because e believe
exactly what Christ and the Apostles taught. We also
believe in the traditions that we received down through

Because God is all powerful, He needs no “helpers” or “assistants.”
Angels are not, by nature, “helpers” or “assistants.” Rather, they are
“messengers” -- the word “angel” comes from the Greek word “angelos,”

which

means “messenger.” Whenever angels are mentioned in Scripture, it is
exclusively in the context of delivering a message on God'’s behalf.

The popular understanding of angels which comes from the media, pop
American culture, TV, and so on has absolutely nothing whatsoever to do with

Scripture’s understanding or definition of angels. (source: http://yya.oca.org/)

the ages. It is also important to understand that Orthodox
Christians are not centralized in their administration of
the Church as the Roman Catholics for example. Rather
Orthodox administration is managed through Autocepha-
lus Churches such as the Church of Greece, Church of
Cyprus, Church of Serbia, Church of Russia, and so on.
Whereas the autocephalus Church may have their own
administration practices it must be emphasized that there

is no difference in matters of faith.

Develop
a Prayer Rule

Having a prayer rule is very important for an
Orthodox Christian. For the profit of our souls
and the development of a personal relationship
with Jesus, we must be disciplined in our ap-
proach to prayer. Below is example of how you
can develop a prayer rule, but always remem-
ber, prayer is personal and you should do the
best you can.

+ Upon awakening from sleep — cross your-
self immediately and thank God for bring-
ing you into the new day.

+ After you wash and dress but before you
eat, stand before the Icon of Christ and re-
cite the Lord’s Prayer, ask God to help you
through the day and pray for those whom
you love, are sick, who need help, etc.

+ Before you eat any meals cross yourself,
thank God for the food He provides for you
and that He continues to bless you always.
Recite the Lord’s Prayer before all meals.
When you finish eating, cross yourself and
give thanks again.

+  When you go to school, get on the bus, or
in the car, be sure to cross yourself and
ask God to protect you in your travels.

+ Throughout the day, ask God to help you
with all of your activities, work, play, school
by using the Jesus Prayer (Lord Jesus
Christ, have mercy on me a sinner).

+ Before going to sleep, stand before the
Icon of Christ and thank Him for the day.
Pray for those who you learned may need
help, for yourself and your loved ones. Ask
His forgiveness for any offenses and that
He blesses you with a peaceful sleep.

+ Just before going to sleep, recite the fol-
lowing: “Into thy hands O Lord | commend
my soul and my body. Do thou O Lord
bless me, have mercy on me and grant me
life everlasting. Amen.”

The Western American Diocese has printed
a pocket size prayer book with all the essential
prayers for us that we can use every day. If you

The Presentation (Meeting) of
Our Lord in the Temple

Commemorated February 15

On the 15th of February, our Holy Church celebrates
the Feast of the Presentation of Christ to the Temple. The
Church also refers to this Feast as the Synaxis (or meeting)
of our Lord in the temple.

In accordance with the Mosaic law, 40 days after the birth
of a male child the mother is required to present the child in
the tabernacle and offer as a sacrifice either a lamb or a pair
of doves or pigeons for her purification. The presentation of
a first-born son also signified redemption or buying back,
for all first-born creatures (both humans and animals) were
considered to belong to God.

Mary and Joseph obeyed this precept of the law. They
brought Jesus to the Temple where he was met and blessed
by a very old Holy man. On that day in the Temple, both
Simeon and a woman by the name of Anna, by inspiration of
the Holy Spirit, recognized the infant Jesus as the Messiah
and Saviour of the world. Simeon had been promised by God
that he would live to witness the coming of the Messiah to
the world. These events are the subject of today’s Gospel
reading. (Luke 2:22-40) Imagine this blessed scene, of an old

The Troparion

sung in Tone 1

Rejoice, 0 virgin Theotokos,

full of grace;

for from thee arose the Sun of justice,
Christ our God,

lighting those who are in darkness.
Rejoice and be glad,

0 righteous old man,

carrying in thine arms

the Deliverer of our souls,

who granteth us resurrection.

man - barely able to hold himself upright due to his advanced
years- fully attired in the Traditional clothing of the High Priest
of the Temple, cradling the infant Jesus in his arms. It is the
meeting of the Old Testament Priesthood in the Temple with
the New Testament Priesthood in Christ. Hence the naming
of this Feast day as the “Synaxis” or Meeting of our Lord in
the Temple.

The Church today calls each one of us to make our Soul
a Temple of God, where the Holy Virgin can bring her Divine
Child. And each one of us should, like Simeon, take the Child
in our arms and say to the Father:"My eyes have seen your
salvation, now let your servant depart in peace”.This Prayer
of Simeon is used every day in the Vespers services of the
Orthodox Church. But this prayer should be more to us than
a description of someone who has been allowed to see and
hold the Christ child requesting a peaceful departure. It should
also mean for us, in particular, that having seen and touched
the Saviour, we are released from the hold that sin has on
us, and in peace, we can leave the realm of evil.

BREANCE OF THE THESOKS
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VOLUNTEERS Needed

The editors of “Our View” are looking for volunteers to assist in contributing and editing articles and
other materials for publication. Are you interested in assisting in our efforts? Please send an email with
your name, address, telephone number, and email address to youth-ministry @earthlink.net. A member
of the staff will contact you with more information. Help us continue to offer this very important service to
the youth of the Serbian Orthodox Church!

Our View

Our View is the official publication of The Serbian Orthodox Youth Ministry Committee and is a regular feature of The Path of Orthodoxy. Comments can be directed to the committee
via e-mail at: youth-ministry @earthlink.net, or via regular mail at: The Serbian Orthodox Youth Ministry Committee, 260 Sue Drive, Hummelstown, PA 17036.

go to the Western Diocesan website, you can
order your own copy and maybe even another
for a loved one or friend!

Deacon Paul Germain
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Cpncka Cekuuja

Cra3a IlpaBociaBiba

Csetu CaBa -
BepoyumnTes

I—losHaBajth npunvKe y €Bojoj 3emsbu, ceeTn Casa
je ocetvo npuaus Boxwujn fa ce Bpatu ca AToHa y
Cp6ujy. “VipuTe n HayuuTe CBe HApOAe ...”, Benn ped "ocnoara
(M. XXVIII, 19). Taj no3us je 610 rnasH1 NOKpeTay 1 rnasHa
M1cao BOAmIba Y XXMBOTY 1 pagy ceetor Case y Cpbuju. Jowao
je kao anocTon. Ha ToM nosby OH je NocTao “paBHOANOCTONHM|
yuuTem” M “anocTonoB paBHOMPOMOBjeAaTeb”’, Kako ce y
necmu kaxe. Ynopehyjyhn ceetor Casy ca HajBehnM yunTesLem
XpywhaHcTBa CBETUM anocTonoM MaBnoM, CBELLUTEHN NECHUK
Kaxe:

“Pnayj ce, anoctona aBna cacenHuye,....

Paayj ce, rpomornacHa Tpy6o,

Paayj ce, cpncku anoctone”.

“Hacagutes 6narosepuja”

Cp6w cy nodenu a npumajy XpuLwhaHCTBO Ha HEKONMKO
BekoBa npe ceetora Case. MehyTum, eBanheme Huje
LOXMB/bEHO 3a Ayro BpeMeHa kao HapoaHa Bepa. [lomeHTujaH
nuLue aa “ce 06jaBu CBaKO NpasoBepje” v 4a Ce “XPUCTOUMEHUTH
Jbyau OBHOBMLLE MOy4YaBarbeM CBETOr M npeocBeheHor Kup
CaBe”. Kako je oH T0 ycneo?

Y jenHoj [pyroj LpKBeHoj necmu ce kaxe: “Jbyan TBoja
€BaHrenvjeM nopoaun jecu, u cuja npasocnasuja Bjepyjy
BO3pacTUN jecu — CBOje JbyAe C1 Poano Kpo3 esaHherbe, 1
YUMHMO [ia y3pacTy y npaBocnasHoj Bepu”. [lokne je fyxoBHO
poavo CBOj HAPOA, Tj. NPEMnopoAno ra esaHhesbeM, C jefHe
CTpaHe, CTBOPWO je W YCNOBe Aa HApOA pacTe AyXOBHO Y BEPU,
[OHOCERN NNOJOBE BEPE Y XMBOTY.

CseTu CaBa je Mpeopoauo CBOj HapoA 13nueajyhin U3 cBoje
LyLLIe BEpY, MOPAHOCT, MOBOXHOCT 1 CBETOCT Y HAPOAHY AyLuy.
Hberos 6uorpad kaxe: “Pujexu 60rocnosuja BcjeM nsnusaile
— NOTOKe 6orocnosba u3nuealle Ha cse”. To je 61o u3nmBe u
npenvBarbe BEPE M eBaHReNCkNx A0XMBIbAja U3 AyLUe jeAHOT
BENMKOT CBETUTEbA Y HAPOAHY AyLLy.

[pyru pasnor wro je ceetn Cara 6p30 ycneo, 6o je
FeroB NM4HKM npumep. Monefin ce bory yumo je Hapoa MonuTBM.
MocTefin yumo je nocty. Cnyskehin ca fy60KMM YHOLLIEHEM CBOjE
oyle y csete cnyx6e boxwje, OH je yBoauo fbyae y nyboke
TajHe XpucTose Bepe u Lipkse. YHocehu cebe camora y cBaku
feTalb HapoaHor xwuBoTa, cBeTv Casa je noctao Hajsehun
YUNTEb 1 BEPOYUMTESL CPMCKOra Hapoaa.

CBoje uckycTBO je cBeT CaBa MPeHOCMO Ha CBOje
CapafiH1Ke — enuckone 1 CBELUTEHWKE, KA0 W Ha yunTesbe ¢
poauTesbe, 1 CBe [pyre Koju cy 6unv no3saHu Aa Bacnurasajy
Mmnage reHepauuje. buorpad nuwe: “Hacaguten cBakor
6naroBepuja 4ecTo cabupalLie cBeTe 1 60ronponoBeHe cabope
W ca OHWUM 60rou3abpaHuM CBETUNHMLMMA — enucKonuMMa

continued on p. 12

CBeLuTeHn4km cemuHap Enapxvje ncto4Hoamepmnyke
(Clergy seminar — Eastern American Diocese)

CBeluTeHNYKU ceMuHap y Enapxuju
UCTOYHOAMEPHUYKO]

MMutcbypr, MeHcunsanmwja — Hberoso MpeocBeLLTEHCTBO enuckon
NCTOYHOaMepuUKn op MuTpochaH ca3sao je CBELLTEHNYKM CMeNHap 3a
16. n 17. janyap 2008. roauHe y Mutcbypry, MeHcunsanuja. JomahnH
cemuHapa 6vo je 0. Pajko Kocuh, nuTcbypLuku napox.

lMocne Beyeprber 6orocnyxema, y cpeny ysede, Heroso
lMpeocseluTeHcTBO enrckon MuTpodhaH ce HakpaTko cacTao ca
CBELUTEHMLMMA Te Ce AUCKYTOBANO0 O BaXKHUM €napXujcknum
cTBapuMa.

Cseta apxvjepejcka JuTypruja cnyxeHa je y yeteprak, 17.
jaHyapa. Enuckony cy npucnysxxusanu cnenehu ceewtennum: Page
Mapwvik, Cteso Poknuf, PagHu Topbuh, Cawa Typkuh v hakoH
[parocnas Kocuh.

Tema cemuHapa buna je ctpaTesbetso y Cpnckoj npaBocnaBHoj
upxew. Mpegasaym cy 6unm npota Cpbomby6 Joukosuh, npota PacTtko
Tpbyxosuh n npota CteBo PokHuh. Mpesasayn cy npescrasmanu
Tpu napoxuje: CTunToH, Jlakasany 1 Mekucnopt. OBe Tpu napoxuje
Cy YCMELLHO NPUMEHWNe CTapaTerbCTBO Y LPKBEHOM XXMBOTY, LUTO Ce
noKa3asno KOpUCHO My AyXOBHOM W MaTepujanHoM noraesy.

lMopes ennckona Mutpodhana u enapxujckor hakoHa Ha cemuHapy
cy y3enu ydewwha 22 ceLuTeHnKa. brunn cy npucyTHY 1 CBELLTEHULM 13

yAa/beHux napoxuja, kao: ®nopuaa, by Llepcu, Hoyjopk, BawwmHrTon,
hophuja, v okonHux MeHcunsanuje 1 Oxaja.

Enapxujckv HaMecHMLM — NUTCOYPLLIKK, BALLMHITOHCKM U CEHT
nutepcOypLukm - npota CteBaH CtenaHos, npoTa Cpbosby6 Joukosuh,
npota CteBaH 3apemba, y3enm cy y4eltha Ha ceMuHapy.

MpucyTaH je 6ro n ctapetumHa xpama Cs. Case y Hbyjopky npota
hokaH MajcToposuh, koju je Mpeaceanuk CeeluTeHnuKor 6paTcTaa
CNLy CesepHoj n JyxHoj AMepuum.

lpenasarba cy M3a3sana XuBy AUCKYCHjy W fana LOBOJLHO
VCHNMpaLmje Aa Ce CUCTEeM CTapaTesbeTBa NOCTENEHO MPUMEHN U Y
ApYruM napoxujama.

Hberoso [NpecoseluTeHcTBO envckon MuTtpodhaH ofpxxasa
TOAMLIHE CEMUHAPE 3a CBELLTEHMKE, a Y Uuiby Aasber ycaspluaBatba
CBELUTEHMKA Y CBELUTEHONACTUPCKO] CyKOU.

Enuckon Mutpodpan ce 3axsanuo npeaasadmMa u caim
CBELUTEHULMMA KOju Cy y3enu yueluhia Ha cemuHapy. 3axaanuo ce 1
CBeLUTeHNKy AomahnHy 1 Koy cectapa Ha HiX0BOM rOCTONPUMCTBY.
(See English text in this issue)

[pota PagHn Topbuh

boxuh y HYukary

Bo>xnhHo cnassbe je MoYeno y Heaesby HaBeve kaja je
ornaweHo pofierse boromnaaenua Xpucra. Y3 TpaavunoHanHo
noxerbe 6aaHaka y npucycTBy BENNKOT 6poja BEpHUKA y MopTH
maractupa Ceetor Case y Jnbeptusuny Bucokonpeocsehern
MWTPOMOMNT CpeaHe3anaaHoamepuykm . Xpuctodop je ca
CBOjOM NACTBOM M CTyfieHTMMa borocnoBckor hakynteta cBe4aHo
Aoyekao boxuh.

Y CabopHoj LpKBK y Yukary BuLLe Xuibaaa by am je
NpUCYCTBOBANO TPAANLIMOHAHOM 0CBefiery 6aaHaka. Hberoso
BucokonpeocseLuteHcTBo MutponoamT I. Xpuctodhop Ciyxmo
je cBeTy apxujepejcky Jntyprujy y unkatukoj CabopHoj LpKBY.
MHoro6pojHu Cpbu 13 Yukara u HeroBe OKONMHE JoveKanm
cy muTpononnTa Xpuctodopa, a noToM My Ce NPUAPYXMIN Ha
60>xuhHoj JuTyprujn y cnasy npasnuka Pofersa Xpuctosor. Ca
MuTpononuTom cy cny>xunm caelueTHnuM CabopHor xpama: npoTa
Bypo Kpowwrap, otay [Japko Cnacojesuhi n hakoH [JamjaH boxuh,
3ajenHo ca npotom [leHncom MasuhieBuhem n npoTohakoHOM
Cranumnpom Cnacosuhem. Mocnanuuy je npounTtao otaw [lapko
Cnacojesuh.

Ha npasHuk Pohersa Xpuctosor Lipkea v Hapog cnase
CBOje HOBO XOBHO pofierbe 1 Kao CBAKe rofnHe YCrnoMeHy Ha
HajBehu gorahaj y McTopuju /by ACKOT Criaceta 1 HOBM XpULLRaHcKi
HaumH nocTojarka. Ha nuTyprijn y CabopHoj LIPKBI K0 My CBUM
xpamoBuma Cpricke npaBocnasHe Lipkse y CeBepHOj 1 Jy>KHO]
Amepuum, npounTana je boxuhna nocnanmua Matpujapxa Masna.

Munan Carpanh

Csera Jlutypruja y CabopHom xpamy XpuctoBor Backpcerba y Yukary
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UpeHTuteT AyTeHTuyHe XpuwhaHcke LpkBe

lpBu geo: lpaBocnasmwe u PuMokaTonnynsam
YBoa

H 0BOM CBeTY MOCTOje PasHOBPCHE Penuruje y Benmkom
a 6pojy. CBaka Bepcka rpyna Bepyje fa je huxoBa Bepa
—npasa Bepa. To je pa3ymsbuBO, jep ako He 61 Tako BepoBanu, He 6u
TOj BEPCKO] rpynu npunagany.

W xpuwhanv Bepyjy af je xpuiwhaHcTso npasa Bepa. Anu
XpULWARAHCTBO HUje jeHO 1 XOMOreHo, Beh Ce ienu Ha npaBocnaBHy
1 PUMOKATOMNNYKY LPKBY, Ha FaBHE NMPOTECTaHCKe 3ajefHuLE Koje
npeacTaembajy Jlytepann, MetoamncTtu, AHrnvkanum, MNpeadutepujaHum
1 CTOTWHE PA3NMUMTIX MPOTECTAHTCKMX CEKTH.

HenasHo je, y roauny 2007 pumcku nana beneaukt XVI usjasmo
Ia je PumokaTonuyka LpkBea jeanHa napsa xpuhaHeka Lpksa, a
pUMOKATONMYKa Bepa jeAnHa npasa Bepa. PazymibyBo je LWTO OH Tako
Bepyje 1 rosopw, anu 1 pasocnasHa LpKBa BEPYje M yun Aa je oHa
jeduMHa MCTMHCKa XpULhaHcka LpKBa 1 Aa je NpaBocnasibe jeiMHO
npaso xpuLhaHcTBo. M caM Ha3ns npaBocnasHe Bepe 03Ha4asa
TO BEPOBa-E W TBPAHY, jep Pey NPaBOCNaBIbe NOTUYE Of rPUKOr
TEPMUHA OPTOC LUTO 3HA4M NPaBO, (MPaBMITHO), U AOKCEO, LUTO 3HAYM
BEPOBAHE (MCNOBEAAME, YHEHE).

PasymibnBo je 1 3a o4ekmBarbe je ia cBaka XpuwhaHcka
Bepcka 3ajefHuua cMarpa, Bepyje v TBpAM fa je OHa jeiMHa MCTUHCKA
XpuLhaHcka LpKBa Unu 3ajesHnua, 1 ja OHO LUTO OHa BEPYje 1 yuu
jecTe npaBo, UCTUHUTO XpuiwhaHcTBo. O63MPOM Ha TO fia caMo jefiHa
Lipksa, nnv jeHa Bepcka 3ajefiHuua Moxe 61Uty npasa, UCTUHCKA
Lipksa nnm xpuwwhaxcka rpyna v To CTBapHo jecTe, Tpeba Hahm HaumHa
KaKo yTBPAMTY Koja TO jecTe, a TO MOXe 6uTn camo Lipksa unu Bepcka
3ajeiHnLa Koja je cadvyBana CyLTUHY XpuhaHCTBa.

Kako ce 10 Moxe yTBpanTM? UcTopuja XpuiwhaHcTBa U herosor
pa3Boja 04 camor noveTka 40 AaHa AaHalUHber HaM Ty MOXe NoMohu.

AyTeHTuyHa xpuwhancka Lipksa Moxxe 61Ti camo oHa Kojy je
ocHoBsao 'ocnog Mcyc Xpuctoc. o 1054. roauHe u Pumokatonnyka u
lMpaBocnasHa LpKBa cy 6une jeaHa, CBETA, BaCEsbeHCKa U anocToncka
Lipksa. O6e mory fia TBpAe Aa vx je ocHoBao "ocnog Meyc Xpuctoc.
[la ce oanyuv koja je OA KX 0cTana ayTeHTYHa XpULLhaHeka Lpkea
MOpa Ce 3HaTy LWTa je 6uno y noueTKy XpuwhaHcTsa, LWTa ce, kaaa 1
0f} kora nPOMEHUNO, 0AAN0 UK 04y3€eN0 Of NPBOBUTHOT BEpOBarba
W y4erba, v Koja 04 Te ABe LPKBE je cadyBana BULLE UNn CBE JOrME U1
kaHoHe fpeBHe JeaHe, Henopesmere Xpuwharcke Lipkse.

['naBHe NPOTECTAHTCKE rpymne 1 CTOTUHE HUXOBIX KaCHUje
HacTanux CeKTU HUCy nocTojane 40 NoyYeTKa LUeCHAECTOr Beka, a
Heke Cy HacTane Takopehn jyde. 3Haum Huje ux ocHosao "ocnog Acyc
XpwcToc, Beh nojesnHe mbyAcke MMUHOCTI. CaMuM TUM OHE HUCY W He
MOTy BUTU ayTeHTNYHA, NPBOOMTHE XpuULhiaHecKa LpKBa.

lako je To Tako, NpaBOCNaBHY BEPHULM, HYMjy LIPKBY je OCHOBAO
cam ['ocnog Mcyc XpucToc, v koja nocToju o4 noYeTka XxpuwhaHcTsa,
WN310XKEHN CY Y LIeSIOM CBETY NMPONaraHam arpecuBHUX HENPaBOCHABHMX
MUCHOHapa, HapouunTo bantucTa, HazapeHa, MopmoHa 1 JexoBuHMX
CBEN0Ka, KOju ux yoehyjy Aa je HixoBa Bepa npaso XpuLLhaHCTBo, a
He npasocnassbe. HeA0BOSLHO YNO3HATM Ca BOrOCHOBILEM 1 UCTOPH|OM
CBOje NPpaBOCNaBHE LIPKBe, NapBOCNaBHU BEPHULM CY Naku nieH
nponaraxze cekTala.

Linm oBora unanka Huje aa ce pacnpassba ca XpuwhaHuMa unm
ca HenpasocnaBHuM xpuwhanuma, Beh fa npaBocnasHe BEPHUKE
yno3Ha ca UCTOPHiCKMM (hakTuma v Ha Taj HA4MH UM NOMOTHe Aa ce
3aLUTMTE 0ff CEKTALLKNX MUCMOHApa W ia OCTaHy NpaBoCnaBHK, Aa
MOLLITYjy CBa4ujy BEPY, anu a CBOjy BOJSIe U OCTaHy joj 04aHu.

Y unaHky hie ce ykasaTtu 3alTo npasu NpaBoCAaBHN BEPHALM
He Mory 1 He Tpeba Aa HanyLuTajy NpaBoCnaBIbe M MpUXBaTe 61no
PUMOKATONMLM3aM MMM NPOTECTAHTU3aM, anv Tpeba Aa npuxeate
PUMOKATONMKE W MPOTECTAHTCKE BEPHUKE, U CBE Jbyae yonwTe. Mma
IVBHUX 0Cc06a y CBaKOj BEpH 1 Yy CBaKoj Haumju. Huuujy Bepy He Tpeba
oMasnoBaxasaTy, anu cBojoj Tpeba octaTu BepaH. Mu npaBocnasHu
He CMeMo HuKaaa 3abopasuTy fa je xpuwhaxcku bor — bor rby6asw,
He CMemo fia ce ornyLunmMo o mMonby csetor JoBaHa borocnosa koju
caseTyje: Jby6asHu, fa rby6uMo jefiaH apyrora; jep je bybas of bora,
1 CBaKM Koju uma mby6as o4 bora je pofieH, 1 no3Haje bora. A koju
HeMa Jby6aBu He no3Ha bora jep je bor by6as (Mpsa nocnaxuua cB.
JoBaHa 4, 7-8). OBaj XpucTy gaprvt anocTon je 3anpaso camo NoHOBUO
3anosecT ocnoaa Mcyca Xpucta Koju je pekao: OBO je 3anoBecT Moja
[a umaTteH Jby6as Mehy coboM, Kao LTO ja MMajox Jbybas k Bama (JOB.
15,12).

VMa 1 cyBuLe Mpxtbe y 0BOME CBETY. Mu xpuLwhanu, ceu Mu,
Tpeba fa NoKyLIaMo Aa 0CTBApUMO HEKY BPCTY PABHOTEXE LUNPEHEM
Jby6aBK 1 NOTUCKMBAEM MPXKHE. He fia BONMMO camo NpaBOCnaBHe,
Beh cBe xpuiwhaHe u csa byacka 6uha. Huje morao vosek, Beh camo
boro4oBek fa kaxe 1 Tpaxu Aa BOMMO U HenpujaTesbe CBoje.

Kapa cam pykononosxeH 3a caewtenuka, 10. jyHa 1951. roauue,
npe PyKOMonoXerba cam Ce UCroBEeAMO. JefiaH 0y caBeTa Koju Mu je
1CMOBeHWK Aao 6O je: Mp3u rpex, anu He 1 rpellHuka. Bepyjem fa
61 ako 6u, ako He cBa Jbyacka 6uha OHO CBM XpULhaHu, Unn Makap
CBY NPaBOCAABHN XpULWhaHu NOCTynanu no 0BOMe CaBeTy, Y JbyACKOM
OPYLWTBY 6W0 Marbe 3113, HEBOJbE U HacUIba.

[locToje Heke NpaBocnasHe 0Co6e Koje Cy U3 Hekux pasnora
HanycTUM NPaBOCNaBIbE M NOCTANM YNAHOBU HEKE MPOTECTAHTCKE
cekTe. YoBeK ce Mopa MUTaTK LUTa Cy OHM MPOHALLNK Aa y
napBocCnassby Huje 106po, nnm aa je 6ombe y cektu. Moryhe je
[a Ma Heyer NOLUer y NpaBoCHaBHUM NMojeAMHLMMA, MUpjaHnMa
1 CBELUTEHOCAYXUTEBIMMA, aNK TO HYje rpeLLKa Unu Kpuemua
npaBoCnaBsba, U HIXOBE HeJocTaTke He Tpeba npunucusaTti
npaBocnaBJby.

Ako ja ka>xeM Jia je npaBocnasIbe Bepa MBHA, NyHa AyXOBHOCTH
1 NenoTe, MOXE Ce cMaTpaTy Aa je y MuTasby Moja MpUCTPACHOCT,

jep cam npaBocnaBHK cBeLTeHVK. Anv TO ce He Moxxe pefm 3a J. L.
[umona (J.C. Dumont), pumMokaTonMuKor CBELTEHNKA, AMpeKTopa
LleHtpa WctuHa, ynoaHator ca npaBocnaBbem, Koju 0Bako MUCIHN
W nuLe o npasocnasiby Yy Mpearosopy Krbiau [yx nCTouHOr
npasocnasma (The Spirit of Eastern Orthodoxy, New York, 1962:9) unju
je aytop M.LI. Fyunoy (M.J. Guiloy).

“Tpeba camo 4a MOMUCINMO Ha [yBOKM ayTEHTUYHN CMUCA0
‘MUCTUYHOT KapakTepa xpuiwhaHcke Bepe Koju Ce joL yBeK Hanasu
Ha cToky, Ha cakpameHTasnHy atmMocdepy Koja OKpy>Kyje He camo
FEHO B0rocny>xere, Beh 1 ncnoseaare Bepe, na Yak v ynpasrbare,
HELLTO 0 Yemy je 3anaj MoXAa cadyBao ancTpakTHYW nojam, anu Yujy je
CTBAPHOCT CKOPO MOTMYHO M3ryomo”.

Mpsu aeo: MpaBocnasme U PuMokaTonuumsam

[TpaBocnasHa 1 puMoKaTonMyKa LpKBa joLL YBEK MMajy Heke
3ajepHunuke gorme. O6e Bepyjy y jesHora bora y Tpu Jluua, Oua, Cuna
n Ceetora [lyxa. 3aje4HnuKo M je v nowToBarbe 3a boropoguuy 1
ceeTuTesbe. Obe MMajy cefiam CBETUX TajHU, MaKO HEKe Of HuX HE
BpLUe Ha ucTv HaumH. Obe cmaTpajy CBeTo nucmo v CBETO Npedarbe
N3BOPOM XpuLLhaHCKe UCTUHE 1 yyerba. MoHaLITBO ce Heryje y obe.
CeTutemm OA NpBOr [0 AEBETOr BEKa Cy UM SajeﬂHMLlKM, d Tako UCTo
1 Ceetv Oum 13 Tora go6a. Obe 1Majy anocToscKo NpujemcTBoO.

MehyTum, nocToje v 3HauajHe pasnuke u3mehy npasocnasHe u
pumMokatonuuke Lpkse. Osae fiemo pasmoTpuTy ako He cBe, oHAa
Behm 6poj TUX pasnuka.

lMancko npBeHCTBO

PumMokaTonnyku Te0n03u TBPAE, @ PUMOKATONMYKN BEPHULM
BEPYjy fa je nancko NpBEHCTBO 3aCHOBAHO ¥ NOCBE[0YEHO Bubanjom,
1 Kao 0Ka3 HaBofe TekCT u3 jeanhera no ce. Matejy 2:18-19.

Kapa je l'ocnog Haw Acyc XpucToc 3anuTao cBoje anoctone
LTa OHU Mucne Ko je OH, umnyncueHy anocTon MeTap je 0AroBopuo:
Tu cn Xpuctoc Cun bora xueora (M. 16,16). Ha To My je XpucToc
04rosopuo:...6naro Tebn, CumoHe, cuie Jonuu! Jep Tujeno u kps
Hujecy Tebu To jaBunun, Hero OTay Moj koju je Ha Hebecuma (MT. 16,
17-18).

[MpaBocnaBHo 60rOCNOBIbE y4u 1 TBPAM Aa je Bepa fa je XpucToc
Cwux Bora xwBora kameH Ha kKome je carpaheHa Lipksa. Lipkse Hucy
W He Mory 6uTm rpahieHe Ha Jbyackum 6uhinma, Beh Ha Bepu. AnocTon
[MeTap je Ty 1 Taksy Bepy n3pasno. [paBocnaBHn XpuLlhaxu Kag rog
npucTynajy Aa npuMe CBETO npuyeLLhie 3rosapajy Harnac MonuTey
Koja noumrbe peunma: Bepyjem, Mocnoge, 1 ucnosesam a cu Tu
3ancta Xpuctoc CuH Bora »wuBora koju cv oLao Ha CBET Aa cnaceL
cBe rpeluHmke... bes Bepe aa je Xpuctoc CuH boxxuju He 61 Morno
nocTojat XpuhaHcTBo HY xpuwwhaHeka LpKBa, a 6e3 nane je 1o
Moryhe.

[arbe pumMoKaTonMukv Te0N031 HaBOAE Kao A0Ka3 Nanckor
NpBEHCTBA peyn XpucToBe NpubenexxeHe y jeBanhiesby no CBETOM
Mapky 16,19: 1 nahy Tv kibyyeBe of LapcTBa HeGECKOr; U LWTO
CBEXELL Ha 3eMsbi Buhie CBE3aHO Ha HebecuMa; a LITO paspjeLuni
Ha 3embi Buhe pa3pjeLleHo Ha Hebecuma. Ha oBome CTuxy
PUMOKaTONMLW 3aCHMBAjY CBOjy AorMy o npumary nane. W fa je Mocnop
Wcyc XpucToc fao kibyyeBe LapcTBa Hebeckor camo anoctony lepy,
OHJa 6y ce Moxaa To MOrno npuxesatuTi. Ann Huje! Mcto To wto
je pekao anoctony eTpy, pekao je ocTanum anocTonmMa, u huma
je 06ehao faTy KibyyeBe LapcTBa HEBECKOT, a a0 WM je BnacT Aa
paspeLLaBajy, 04HOCHO onpallTajy rpexe. Ko He Bepyje Heka npounTta y
jeBaHhery no ceeTom Matejy 18:18, a 'y jeBaHfesby no cBeTom JoBaHy
20: 22-23.

CBeTO NuCMO He Aaje noanore 3a JOrMy O ManckoM npumary,

a ucTopuja Ham 0TKpMBA NPaBe pasfore 3a nojasy M U3BOP Waeje 0
NpBEHCTBY nane.

Pum je y noba HacTajarba xpuwwhaHcTsa 610 nepcToHMLa
BENMKe 1 MORHE puMcke UMnepuje koja je obyxeatana BEMKK [0
ceeTa. Y PuM cy [0BOREHU CTOTUHE ako He W xumbaze xpuwhaxa us
CBWX [ienoBa umnepuje n'y Pumy cy myueHnyki ymupanu. M anocton
[Metap je nocTpanao y Pumy. Xpuwwhasu y Tom rpagy cy HeycTpaiumso
BpLLMAM XpuLwhaHcka 60rocayxera y noA3EMHUM 60roMosbama,
no3HaTuM kao katakombe. Cee 0BO 0bjallrbaBa 3aLUTo je naTpujapx
Puma, nana, 610 BeoMa LiekeH 04 0CTana veTupm natpujapxa u
xpuwhaHa yonwre.

PumMokaTonnyku Teomno3un 3acHnBajy AorMy 0 MpuMarty v Ha
TBpherby Aa je anocton MeTap 610 NpBu NaTpujapx Puma, 0fHOCHO
nana. To camo no cebu — Yak 1 ako je Ta4HO — He OnpaBfaBa 3axTes
3a nancko NpBeHCTBO. Pedocnes noMukbara neT natpujapaxa ApesHe
XpywhaHcke LpKBe N04uHbao je ca PUMCKUM NanoM, a Ha ApyroM MecTy
je 610 Lapurpacku naTpujapx, Mako je Ta natpujaplumja nocneama
no noctaxky. To je 3ato wro je v Liapurpas 6mo npectoHnua
VictouHe pumcke umnepuje. Mocne Tora fonase no pefy natpujapcu
Anekcangapvie, Jepycanuma u AHTHOXMje.

[a nonntuukum pasnoan Hucy 6uav NpecysH1, NPBEHCTBO 61U MMAo
natpujapx Jepycanuma. Haw Mocnog Ucyc Xpuctoc je 61o oBannoheH
(poheH) y Butnejemy jyaejckom. CBojy cnacoHOCHY MucHjy je 06aB/bao
Ha TepuTopuju Jyneje, Camapuije u lanuneje. PasaneT je v Backpcao je
y Jepycanumy, a OH je 3a xpuwhaHCTBO 1 XpuLhaHe CBaKako BaXKHUjW
Hero anocTon MeTap.

XpuCTOBYM anocTony cy poheHn u 0ArojeHn Ha TepuTopujn
WcToka, y Jyaeju, Camapuiv n Tanuneju. Mpsu xpuwhaxu cy HacTanm
y Jepycanumy, noues ca apxuhakoHom CtechaHom, noctpaganv
cy y Jepycanumy, a He y Pumy. Mpsu anoctoncku cabop oapxaH
je'y Jepycanumy (Ldena An. 15:5-21). Anocton Jakos, naTpujapx
jepycanumeku, a He anocton lNeTap, NpefAceaasao je Ha cabopy.

AnocTon MNeTap je camo 06aBeCTMO Cabop O NOKPLUTABAHY
HesHaboxaua 1 Ha cabopy je pacnpas/baHo fAa N je NoTpebHo
He3HaboLLLie Koju Cy ce KpeTumm v 06pe3aTtu. AnocTon Jakos je
NPeasoxXMo a anocToncki1 cabop NpuxBaTho 1 0APEANo Aa ce
He3HaboLLLW Koju Npenase y XpuLWhaHcTBO caMo KPCTe a He 1 06pesyjy
(0. An. 15:19-20).

PumokaTonmum Takohe TBpae Aa je nana o HajpaHujer foba
YXKMBAO0 NPBEHCTBO. T0 je YyTONMKO TAYHO LUTO je YXKNBAO NPBEHCTBO
Mefy jeaHakuma (primus inter pares), anv He 1 anconyTHO NPBEHCTBO.

Cepnam BacesbeHcKMx cabopa, oapxaHu y nepvogy 325-787,

Ha Kojuma cy hopMmynncaHe Jorme v kaHoHn xpuwhancke Lipkse,
Ofip>KaHy ¢y Ha McToky, a He Ha 3anagy, He y Pumy, Beh y Hukeju,
Llapurpapny, Ecbecy n Xankupony. Cabopy cy npucycToBan feneratu
13 CBUX naTpujapLunja HenogesbeHe xpuwwhaHcke Lipkee, ykbyuyjyhn

11 PUMCKe, W Y4eCHULM Ha cabopy, a He nana, ¢y popmynmucany forme
1 kaHoHe xpuwwhaHcke Lpkee. Oanyke BacemeHcknx cabopa cy

6une o6aBesHe 3a cBe XpuLLfiaHe, CEM OHWUX KOju Cy MPUXBATWN W
CnesoBanv yuehe jepeTmka.

Ko je M'nasa Lipkse?

Pumokaronuum mopajy aa Bepyjy 4a je nana, a He Xpucroc,
Iasa xpuwwharcke Lipkee. Mu, npaBocnasHu xpuihanu, a v
NPOTECTaHTH, BEpyjeMo Aa je XpucToc, a He nana, Hu anocton leTap,
HW Ma Koje ApYro mbyacko 6uhe 6uno nmv jecte maea Lipkse.

Y CBeTOM NuCMy je BEOMa jaCHO 1 Ha BULLE MeCTa yKa3aHo Aa
je Xpuctoc aea Lipkse. Anocton lMaBne y nocnanuum Konowwanuma
1:11-18 nuwe: N OH je npuje csera, u cee je y Hbemy. M OH je rnasa
Tujeny LpKBe, KOju je noyeTak 1 Npeopoherm 3 MpTBujex, fa byae
OH y cBemy npsu. O631poM Ha To Aa je Lipksa Teno XpucToBo, Kako
61 To Teno MOrno MMaTtv Hekor Apyror a He XpucTa kao csojy [nasy?
O Xpucry kao 'masw Lipkse anocTon Maene nuwwe 1y nocnaxuum
Edpecumma (1: 22-23).

Mancka HenorpewusocT

[lorma 0 nanckoj HenorpeLunBOoCTM Kaaa rosopu ex cathedra,

TO jeCT Kafia MPOoKNamyje 3BaHNYHO yUerbe PUMOKATONMYKE LIPKBE,
npuxsaheHa je 3BaHn4HO roguHe 1870. 1 peTpoakTUBHa je.

Kao noTBpAy 3a HEenorpeLLMBOCT nane, PUMOKaToNMYKK TE0N03N
unTupajy 3 jesanhersa no cs. Matejy 28: 188-21; no cs. Josany 14:
15-16; u3 lNpse nocnanuue Tumotejy 3:14-15 n y lenuma anoctonckum
15:28. Kapa Heko npounTa HaBeAeHa MecTa ysuauhe fa ce y bhiMa
YOMLUTE He FOBOPY O HEMOTPELLMBOCTM Nane.

[la HaBeaeMo makap jeaaH npuMep Koju nokasyje aa nana Huje
HenorpeLUmMs Hu kaaa rosopy ex cathedra. Ha aa 8. peuembpa 1854.,
nana lMvje X je 3BaHN4HO Npornacuo JorMy o 6esrpeluHom 3adehy
Boropoauue ( Tj. fa je n oHa kao borouosek Mcyc Xpuctoc 6e3rpeLHo
3aueta), no3Haty kao Ineffabillis Deus koja je opmynucana Ha Mpsom
BaTMKaHCKOM cabopy. [lorma je v norpeLuHa 1 HenpuxBaT/bUBA.

besrpeluHo 3ayehe Majke Boxuje

BesrpeluHo 3auehe Mcyca Xpucta je gorma koja je hopmynucaHa
1 ycBojeHa Ha NpBoM BacerbeHekoM cabopy y Hukeju 325. To je porma
HenopembeHe xpuwwhaxcke Lipkse, 06aBe3Ha kako 3a npaBocnasHe
Tako 1 3a pUMOKATONMKE, & He 1 3a NpoTecTaHTe. 3acHoBaHa je Ha
jeBaHhenckum TekcToBMMa Y jeBanhesby no ¢s. Matejy 1:18 v no cs.
Jlyku 1:38.

PumMokaTonnyka norpeLLHa v HenpuxeaTsbuea AorMa npema Kojoj
je n Ana, majka Boropoauuie 6earpeluHo 3adena csojy kKhn Mapujy,
Hema HvkakBy noTepay Hu y CBeToM nucMy Hi y CBETOM npedarby.
[loHeTa je Ha NpoBUHUM|CKOM a He Ha BacerseHckom cabopy, Te Beh
OTyZia HEMA BaXXKHOCTM 3a CBe XpULLhaHe.

dunuokse

[lorma koja ce ogHocw Ha GeTora [lyxa dhopmynucana je u
ycBojeHa Ha [lpyrom BacerbeHckoM cabopy ofpxxaHoM y Liapurpagy
381. roanHe. Cappxu je ocMu unaH Hukejcko-Llapurpapckor Cumsona
Bepe Koju rnacv: Uy fyxa Ceetora, Mocnoaa XXMBOTBOPHOT, Koju
o Oua nexoam, koju ce ca Ouem n CuHoM 060>kaBa 1 cnasu, 1 Koju
je roopuo Kpo3 npopoke. Ha YeTBpTOM Bace/meHcKoM cabopy,
ofip>kaHoM y Ecpecy 431. roanHe 0Any4eHo je fa ce aHaTemuLe
cBako ko TekcTy CumBona Bepe foAa Makap jeaHy joTy. Ay cnyyajy
punMoKBe He paam ce camo 0 jeAHOj joTH, Beh MHOrO BULLE.

Ha nomecHom cabopy y INepcujn ocMom ynaHy Hukejcko-
continued on p. 10
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Llapurpapckor Cumsona Bepe y kome cToju aa Ceetw [yx, koju
ncxoan o4 Oua goaara je dpopma 1 CuHa (Ha naTuHekom jesmky fillio
que). MopmnHe 587. popatak u Cuna (fillio que) npsm nyT je kopuLwhieH
y Toneay, LLinaHuja anv 6e3 0806pera 1 carnacHocTv netopuue
npBOOUTHWX NaTpujapaxa.

13 LLnanuje ce ynotpeba counuokse npeHena v y GpaHuycky
rae je ynotpeba uctora 6una ocyheHa Ha cabopy y hHeHotunm,
Ofip>kaHoM 767. roanHe. A nana J1as (795-816) 3abpaHvo je ynoTpeby
chunuokse npv n3rosapary Cumsona Bepe. Mopea Tora, Hapeamo
je na ce opuruHantm TekcT Hukejcko-Llapurpaackor Cumsona Bepe,
6e3 dunnokse, ypexe Ha cpebpeHe nnove 1 a ce nioye noctase
ucnpea upkee cB. [etpa y Pumy. Y3 nnoye ca Tekctom Cumsona Bepe
NOCTaBMO j€ W HATNUC Ha NTATUHCKOM je3uKy Koju je rnacuo: Haec Leo
per amore at cautela Orthodoxae fidei (Ja J1aB cam 080 nocTasmo 13
Tby6aBu M pafy YyBarba NpaBoCnaB/ba).

[Ton yTuuajem v npucunom paravkux Bnagapa Munuxa un
Kapna Benukor, Ha kapjy AeBeTor Beka, (opasa hunnokse je nocrana
06ase3Hyn Aeo CumBona Bepe 3a pUMOKaTONMKe, a KacHuje 1 3a
NPOTECTAHTE KOj1 NOTUYY 04 PUMOKATONMKA.

Llennbat cBewTeHCcTBa

O6aBe3Hu Lienubar 3a pUMOKATONNYKO BULLIE N HUXKE
CBELUTEHCTBO je Hajnpe YCBOjeHO Ha MOMECHOM cabopy y ETuHmjn.
Enuckon Ocopuyc, Koju je ToM cabopy MpucyCTBOBAo, 610 je 1 Ha
[MpBoM BacemeHckoM cabopy y Hukeju. Mokylwao je fa nocturHe aa
cabop ycBoju LienmbaT kao 06aBe3y 3a CBO XpULIHRAHCKO CBELLTEHCTBO.
Huije ycneo.

loawre 1075. nana IMpuropuje VI je 3aBeo Lenmbat kao o6aBesy
33 PUMOKATONNYKO BHLLE U HXKE CBELLTEHCTBO, a |_|pBVI ﬂaTepaHCKVI
nomecHu cabop ofpxaH 1123. roanHe je 0406pno 1 3aBeo Lenmbar
kao 06aBesy.

[MpBO6UTHO, LlennbaT Huje 610 06aBE3aH 3a CBELUTEHCTBO
HenogerbeHe xpuwhancke Lipkse. Huje npakTkoBaH HW y anocToncko
nob6a of cTpaHe anocTona. Y Mpeoj nocnanmum Kopuhhanuma 9:5,
anocton [1aBne nocTassba NUTakHbE: Ep,a JI1 HeMaMmo BNacTu CecTpy
XKEHY BOAUTW, KA0 K ocaTim anocTonu, 1 6paha Mocnopra u Kuga?To
nokasyje aa cy cpoaHuum Mcyca Xpucta, anoctonm Jakos 1 JoBaH, u
Kudpa (Kudba koju Hocy nme Cumon, je anocton Metap. M.M.) u gpyru
anocTomnu OU XXEHEHN.

[MpBK naTpujapev 13 paHor xpuwhaHcTea, YKbyuyjyhu 1 nany,

Kao 1 CBELUTEHMLM 1 akoHM 61av cy XerbeHn. Tako je 6uno v kacHuje.

MMosHaro je pa je ®enuc |l (483-493) 610 XerbeH M MMao ABoje JeLe,
Xopwmuaac (514-523) je umao jesHor cuHa, Cunsectep (536-537) je
nmao Khepky AHTOHWjy, XagpujaH (867-872) je Takohe umao jeaHy
khepky, KnumeHT IV (1205-1268) je nmao ase khepke, a Genuke V
(1439-1445) je mao jeaHor cuHa.

[MocTojao je Behn 6poj nana Koju cy 6unn CYHOBM Nana um
KaTONMYKMX CBELUTEHMKA. VIMEHa Hekux nana Koju Cy 6unn CUHOBM
nana uam puMOKaTONMUKKX CBELLTEHVKa cy: amackyc (348-366),
MHokeHTvje | (401-417), Bonndpaumje (418-422), Anactacuyc | (496-
498), Aranuyc (535-536), Cunsepyc (536-537), LeycreamkT (882-884),
Bonmndbaumje VI (886-896), JosaH XI (931-935) n Joan XV (889-896).

Y ucTopuju uMa Takohe foKyMeHaTa 0 TOMe Aa je 6vno nana Koju
HUCY 61NN XXEHEHN, an Cy MManK fbybaBHULIE 1 Ca FuMa [OBMjanu
peuy. Mana NrokeHTuje VIII (1484-1492) n Anexcangap VI (1492-1503)
cy umanv Befim 6poj aeue. Jynuje (1503-1513) umao je Tpu khepke.
MaBne Il (1534-1549) je mao Tpu cuHa v jeaHy Khepky; Muje IV (1559-
1568) —Tpu cuHa, a Mpuropuje Xl (1572-1565) jepHora cuHa.

Llennbat Huje npupopHo cTame 3a ceakora. Liennbar HameTHyT
Off PUMOKATONNYKE LIPKBE, AOBEO je A0 HeMOopana KaTonnuKor BuLLer
1 HWXer ceeluTeHCTBA. OHO je y3pOoK CKaHAaNo3HNX CeKcyanHmx
3noynotpeba. HefasHo je wramna y AMepuuy BuLLe NyTa nucana o
npo6nemnma PUMOKaTONMYKE LIPKBE Y 0BOj 3EMJbI Ca BENMKIM 6pOjeM
FoEHNX CBELLTEHNKA ONTYXKEHUX M OCYReHNX 3a CeKcyanHe 3n04nHe U
negodunuy.

[MpaBocnaBHa LpkBa ce Ap>kv oapeaaba MpBor BacesbeHeKor
cabopa Koje ce 0fHOce Ha 0Baj NpeAMET. 3a enuckone, Koju ce no
npasuny 6upajy 13 peaosa MoHaxa, Lenvobar je 06aBe3aH 3a cBe
MOHaxe. HakOoHM 1 CBELUTEHULM MOTY Aa Ce XKeHe Npe PyKononoxema
1 Camo jeAHOM YaK 1 ako UM Cynpyra yMpe Uiam 1x HanycTu.

Mypratopujym

OBaj TepMuH Npon3nnasn 3 NaTMHCKOT rnarona nyprape
KOjW 3HAY4W YMCTUTU, OYUCTUTH. PUMOKaTONMUKA LpKBa Y4 fa je
nypraTopujyM MECTO UM CTarbe NPUBPEMEHE Ka3He 3a OHe KOju cy
0Baj XWBOT HANYCTUMM AN HUCY NOTMYHO UCKYMUNKM CBOjE MPEXOBE.
OBo yuete je npornaileHo Ha cabopy y dnopeHumiy a yCBOjeHo Ha
cabopy y TpeHTy. O6a cabopa Cy 6vnu NPOBUHLMICKM, TE HIUXOBE
OAJ1yKe Hucy 06aBe3He 3a cBe xpuLLhiaHe.

Wraynrenumje (OnpowwTajHuue)

[TowwTo, Kako pumoKaToMLUM3aM yuu fia je 6uno cBeTUTema Koju
Cy MManv BULLIAK BPAIMHA M 3aCNyra, TO CE 13 3aNMXe TUX HUXOBUX
BP/MHA W 3aCnyra Mory UCTe KynoBaTy Of OHWUX KOjU UX HACY MManu
A0BOJBHO.

Y CseToM n1CMy UMa MecTa y Kojuma ce xpuwhanuMa
npenopyyyje faBarbe MUNOCTUHE 1 BPLUEHA JOOPOUMHCTABA.
[Mpofasare NHAynreHumja (onpoLuTajHumLe) je 061yHa TProeuHa 3a
Kojy Hema ocHoBe Hi y CBeToM nucmy, Hi y CBeTOM npedarsy. I1ana
BeneaukT IX (1380-1404) 3aBeo je Npofajy MHAyNreHumja camo 3a
xuBe ocobe. Of cpeanHe NeTHAECTOr Beka, nane cy 3aBefie npoaajy
WHAyNreHuria u 3a npemuHyne. XXKuee 0cobe Cy MOrfie KynosaTtv
OnpoLUTajHMLE 3 CBOje NEPMUHYNE CPOAHMKE UK NpujaTesbe.

3noynoTpebe ca NpoaajoM MHAyAreHumja bune cy 3aucta
3anpenawhyjyhe. Mepayan, nerat nane Cukcta IV (1471-1484),
npoAasaLl MHAYNreHum|a je u3jaBuo Aa MHAynreHumje mory 6utv
CUTypHO eCheKTVMBHE 3a CBaKy AyLUy y NypraTopujymy, Yak v 3a 0coby

Koja je NouMHWUNA CMPTHE rPEX0BE, Camo ako je MHAYNreHumja nnahexa.

loouHe 1517. nana Jleo X (1513-1521) je pacnpocTtpanno npofajy
WHAynreHuva fa 61 NpuUKynuo CPeACTBA 3a A0BPLLEHE LPKBE CB.
Metpay Pumy, unjy je usrpagmy otnoyeo nana Jynuje Il (1503-1513).
Mpopasay nHaynreHumja y Hemaukoj je 6uo Tepuesb. OH je npoaajy
BPLUWO Ha Takas HE[OCTOjaH 1 CKaHAAN03aH HauMH Aa je 3rpaHyo
MapTuHa JTyTepa koju ce nobyHWo NPOTUB TUX U APYriX 3noynoTpeoda y
Pumokatonnykoj Lpksm 1 noveo JlytepaHcky Pedpopmauujy.

["peropujaHcku kanexaap

KaneHpap kojum ce cnysxxuna HenofemseHa xpuwharcka Lipksa
cse no 1582. roanHe 6o je JynujaHcku. Te roanHe nana Mpuropuje
Xl ycsojuo je kanenaap koju My je npeanoxwuo Anojauyc Mupuyc n3
Hanysmba.

Onnyky o ycsajarby HoBor I'puropujaHckor kaneraapa nana je
06jaBno Ha faH 24. hebpyapa 1582. roanHe y nanckom npornacy
Ha3BaHoM MHTep pasucumyc (Inter Gravissimus , a Ha faH 5.
okTo6pa 1582. roanHe nana je £0Aao AeceT fiaHa TOM AaTymy 1
npomenuo ra Ha 15. oktobap 1582. Op oHaa ceakor ctoneha ce foaaje
joL jefiaH faH cBakoj roamHu, ceM y ctonehuma yuju je 6poj aersue
ca 4eTvpu. Capa je pasnuka uamehy JynujaHckor u [MpuropujaHckor
kaneHaapa 13 faHa.

Hu Jynujascku 1y [peropujaHcku KaneHaap HUCY TauHu y
Mepetby BpemeHa. Ocum Tora, puropujaHcku kanesaap ce He Apxu
npasuna o fAaHy npasHoBarba Backpcerba XpucToBa, kako je oapeamno
MpBu BacemeHckun cabop 325. roanHe. Cabop je A0Heo OAnyky
[a npasHuk XpucTosor Backpcetba He cMe HuKaza Aa npeTxoam
npasHoBarby jeBpejcke lacxe, HUTK ce Npa3HOBaTK 3ajeHO Ca HOM.
[loraha ce kapa ce Backpc npasHyje no I'puropujaHckom kaneHaapy
na 6usa npe npocnase jespejcke Macxe unm ucte ceamuue. Cem
TOra, ynotpeba "puropujaHckor kanenaapa cteapa Xaoc y LpKBEHOM
npasH14HOM KaneHaapy. TuMe LUITO Cy Taj kaneHaap npuxeatune u
Heke NpaBocnaBHe LIPKBe, kaneHaap je NoAenno npasocnasHe.

["puropujaHcky kaneHaap cnepyjy puMoKaTonuum 1 npoTecTaHTy.
CBe 10 He[LaBHO CBW NPABOCAABHM Cy CE CYXWUM JynnjaHcKum
kaneHgapom. OHAa je Herfie oko 1924. roanHe Mpuka npaBocnasHa
LpkBa ycsojuna 'puropujaHcku kanexaap. To je 4oBeno Ao nopene
['puKke NpaBoCnaBHe LpKBE Ha HOBOKANEHAAPCKY W CTapOKaneHAapcKy.
KacHuje cy "puropujaHcku kanexaap ycsojune ®uncka u byrapcka
npaBoCnBHe LpkBe. [TpaBocnasHa LpkBa y AMeuLy, Koja je nog TuM
MMEHOM HacTana nosoBUHOM ABAAECETOr Beka ([OTNE je 3BaHN4HO
6una Pycka MuTpononuja), Kao 1 nojeivHe napoxuje HauMoHanHmx
npaBoCnaBHWX Lipkasa Koje Cy y AMepULY Noa HOM, APXE Ce
["puropujaHckor KaneHaapa.

Tpeba noMeHyTH a cBe NpaBOCNaBHe LPKBE Koje Cy ycBojune
["puropujanckm kanenaap — cem OuHCKe — 1 farse nepasyjy
Backpcere npema npasuny Mpsor BacesbeHckor cadopa. JeanHo
DuHcKa NpaBocnasHa LUPKBa ra, 3aje[HO ca KaTonuumuma u
NpOTECTaHTUMA, NPOCNaBsba Mo PUropujaHCcKoM.

CseTo npuyewhe

PumokaTonnyka Lpksa kao npuyelLiie ynotpebbasa xocTuje
(o6nange) ymeluare o4 6ecKBaCHOT TECTA, @ NPaBOCaBHa KOPUCTY
xneb 03 KBACHOT TECTA, Kao LUTO je TO 610 NPaBKio Yy HEMOAEILEHO]
xpuwwhanckoj Lipken.

PumokaTonnyka Lpksa yuu aa ce npeteaparbe xneba goraha y
TPeHyTKY Kada CBELUTEHOCNY>XUTeSb u3rosapu MpumuTe, januTe 080
je Teno moje ... a BUHO kapa u3rosopv njTe Of He CBY, 0BO je KPB
Moja ... [paBocnasHa LpKBa Bepyje 1 yuu aa ce npeTeaparse foraha
Kafia CBELUTEHOCTY>XXMTESb, nocne npuansa Ceetora [yxa v nowTo je
6narocnosuno xneb 1 BIHo, 13rosapa peyn MpeTsopmsLLmM 1x [yxom
Tsojum CeeTM. AMUH. AMUH. AMUH.

Y nocnearbe BpemMe Heky CPNcku NpaBoCiaBHY EN1CKonu, 1
CBELUTEHWLM KojuMa je Tako HapeheHo, nped oceeherbe fapoBa He
narosapajy monuTBy Tpehera rnaca kojom ce npuanea Ceetn [dyx
1 yde fia ce npeTBaparbe xneba v BuHa foraha y MOMEHTY kaja
CBELUTEHOCNY>XUTEIb, MPe Bnarocuibarba xneba 1 BUHa, Yuta MoMTBY
Jow T npuHocumo 0By cnoBecHy n 6eckpBHY cny><6y, u MoamMo Te, u
npu3uBamo, 1 npeknnemo Hucnowsbu [lyxa Teora CeeTora Ha Hac 1
Ha 0BE NPEANIOXeEHE fapoBe. TUX HEKONIMKO enu1eckona v CBELLTEHNKA
KOjuMa OHM Tako Hapehyjy akTUBHO 1 YNOPHO pade Aa Ce CBeTa
JuTypruja cnyxu Kako ce — Kako OHW TBPAE — CAYXXUNa y HajpaHujem
xpuwwharckom 2ody. pyrum pednma y Cprckoj npaBocnasHoj LPKBY,
Off FEHOT MOCTaHKA Na CBe A0 CaAa, MMTYpruja ce NorpeLLHo cnyxmna.

Naxo je Mocnog Meyc XpueTtoc, kaaa je ycTaHoBMO eBXapucTuy,
pekao MujTe 04 ke CBM, 08O je KpB MOja ... pUMOKATONMYKM BEPHULIN
cy, 6ap [0 HeAaBHO, Kao npuyeluhie npumani camo XocTujy (06naxay)
au3 nyTvpa cy ce npuyellinBani camo CBELLTEHOCTYXNTEbM.

Y npownocTy, a 1 caga, Aa v HeKo MPUMKO CBETO Mpuyeluhe y
NMpaBOCNABHOj LPKBM CE 3axTeBana Npunpema, Koja ce cactojana of
y34p>KaBarba 0f rpeLuerba v MpCHe XpaHe, nosehara fyX0BHOCTU
11 UCNOBECTY. Y3 TO OHaj Koju je 6110 cnpemaH Aa npumu CBETO
npuyeLfe, Huje CMeo HULITA JECTVU HUTU MUTY O MOHORM Npes
npuyeLfnBame na 4o nocne npumara ceetor npuyelwha. Moctojana
Cy ¥ MOCTOje ONaKLLarsa v paspeLlersa 3a 60ecHe.

Y HoBWje BpeMe, ia 61 ce BEepHULM LITO Yelhe npuyelshusany,
npunpema 3a npumarse CBeTor npuyeluha ceena ce camo Ha
y3ap>xasarbe 0f jena 1 nuha of noHohm 40 NOCNe npumarba
npuyewwha. OBo je ofaBHO 6una pumokaTtonnyka npakca. Capa je kog
FMX NPUNPEMa 3a MpuMarbe Npuyelha cBefeHa Ha y3apxaBare 0f
jena v nuha camo ABa cata npe npumarsa npuyeLuha.

Y HenogaesbeHoj xpuwwhanckoj Lipksm, cBeTo npuyeluhe cy
MOTAM Aia iajy camo CBeLuTeHocayXuTemsn. Kog pumokaTonuka Huje
BuLLE Tako. Mpe BuLLEe O ABAAECET roauHa 6uo cam y Kaneysuny,
MwuHecoTa y [JoM1KaHCKOM LIEHTPY rAe ce Hanasu 6ubnnoTteka
ca MUKpOMAMOBMMA Xnibade pykonuca (yrnaBHOM NAaTUHCKMX).
Mpernenao cam 1 Npoy4asao 13BecTaH 6poj MUKPOMIMOBa Ha kojuma
CY CHUMJbEHM CNOBEHCKM pykonucw. [npekTop LeHTpa, ap Jynuyc
MnaHTe Me je 3amMonno Aa NpUCYCTBYJEM HUXOBO] IUTYPrMjK LWTO

HWUCam MOrao 0f6uUTK. Y OrpOMHOj Canv onTap je 610 Ha HEKOj BPCTH
6okcepekor puHra. Kaga je powno o npudelthinearsa, HeKOMKO
CTyfieHaTa cy pasHocuiv 1 pasaemsveany npuyewhe. Bugeo cam a
je Benukm 6poj npryacHmka, kaga UM je mpys>keHa xocTuja, camn ux
y3uManu y CBoje pyke 1 CTaB/banm ux y ycta. Ha 1o mu je ap Mnaute
pekao Aa 1aemo Hanosbe u Aofao: [la cam 3Hao wwra hete BugeTw,
HuKaga Bac He 61 N03Bao fia npucycTByjeTe. A HefjaBHO, kafa cam
y 60HMLM 06MNa3mo je[HOr NpaBoCnaBHOr 60NECHNKA, Ca KOjUM
je y ncToj cobm nexxao jefiaH puMoKaTosuK, BUAEO CaM MUpjaHUHA
pumokaTonuka fia npudeLthyje Tor 60necHuka.

Mwvponomasarbe

W pumokaTonuum v npaBocnasHy 06aBsbajy 0BY CBETY TajHy.
Y npaBoCnaBHOj LPKBM 0BA CBETA TajHa ce 06aBsba 0aMax nocne
KPLUTEHbA, MCTOM MPUAMKOM. Y PUMOKATONNYKO] LPKBM 0Ba CBETa
TajHa ce 06aBsba Kaja KpLUTeHa 0co6a HanyHU ABAHAECT roauHa kao
noTepAa (KoHchvpmaumja) npunagHocTy xpuwhancTsy. Ty CBETY TajHy
KOZ, HoMX MOXKE Ja 06aBrba camo 6uckyn.

Y npaBoCnaBHOj LPKBM Ce MMponoMasarse 06asmba y UcTo
BpeMe Kafa 1 KpLuTerse, y carnacHocTu ca peunma rocnoga Weyca
Xpucta ynyhenum Hukoanmy: ...3ancTa, 3ancTa Tu KaxkeMm: ako ce Ko
He poay BoaoM v [yxom, He Moxxe yhu y LuapcTeo boxumje (JeBanhere
no ¢8. JoBaHy 3:5). Y npasocnasHoj LIpkeu, KpLUTEHE je KpLUTEHE
BOJOM, @ MMponomasare je kpwtere [dyxom Ceetum.

Jeneocseherbe

Jeneocsehetbe je CBeTa TajHa 1 y NPaBOCABHOj Uy
PUMOKATONNYKO] LPKBW. BpLuere 0Be CBETE TajHe AaTvpa Of noyeTka
XpUWAHAHCTBA LUTO Ce MOXE BUAETM N0 CaBeTy CBETOra anoctona
JakoBa, koju kaxe: bonyje nv ko Mehy Bama, Heka 030B€ CTapjeLumHe
LipKBEHe, Heka YuTajy MONMUTBE HaA HUM, U Heka ra noMaxy
yibeMm y ume ocnoarse. U monnTee Bjepe nomohuhe 601eCHUKY, 1
noaurHyhe ra F0CNog; 1 ako je rpujexe yumHno, onpoctuhe My ce
(Mocnanwmua ceetor Jakosa 5:14-15). OueBuaHO je pa je osa ceeta
TajHa yCTaHOBIbEHa 3a 1cLienerbe 60NeCHKa 1 onpaLiTaja Hherosux
rpexosa. Kof prmokaTonmuka ce 0Ba CBeTa TajHa Ha3uBa nocnesbn
00pef 1 TUMe Cyrepupa 4a je 1cTa npunpeMarbe 3a CMpT.

[lpyro ofcTynare KoA pUMOKaTonuka y Besu ca
jeneocseherbeM je y TOMe LUTO OHW OBY CBETY TajHy 06aBrbajy U Haf,
Beh ympnum ocobama. Y npaBoCNaBHOj LPKBYM CBETE TajHe MOry Aa ce
BpLUE Camo 3a W Haj >XnBuM 0cobama, a He 1 MPTBIMA.

lMocneanue Heknx UCTOPKiCKMX 36MBarba

ma npaBocnaBHux 0co6a Koje ako He pasymejy 3HaueHe
Peym Kao LUTO Cy Mancki npyuMat, HenorpeLlnBoCT, (UNMOKBE,
6e3rpeLuHo 3a4ehe, YnTanu cy am NNYHO NPOXXWUBENN HaCKIba,
NpOroHe, 3BepCTBA NOUMHEHA Of CTPaHe pumokaTonvka. Haselwhemo
camo Heke npumepe Takeux orahaja:

1.ManvHa generaumja kojy je 1054. rognne nocnao y Liapurpag
[a Pajn Ha N3MUPEtbY Ca NPaBOoCaBHOM LIPKBOM, NOHALLANa ce kao
ocuoHu okynatop. [eneratu cy ywmm y upksy ceeT Cocbuje, Ha CBETHU
MepcTo Hajnpe CTaBuv LOKyMEHaT KOjW je Cafpikao aHaTeMucarbe
npasocnaBHe LipKBe, a 3aTUM Cy [I0BENM HEKe NPOCTUTYTKE Koje Cy
rone CTaBuM fia CeAie Ha CBETOM MPeCTory.

2. Kpctawm YetepTor kpcTawwkor pata (1204-1261), koje
je opranmsosao nana WHokeHTuje Il (1198-1216) na ocnoboge
Jepycanum of Typaka, ocsojunm cy Llapurpag 12. anpuna 1204.
Bu3aHTujckv mnepaTop v npaBoCnaBHK naTpujapx Cy Mopanm
nobehn y Hukejy. Kpctawum cy nibaukanu npaBociaBHe LpKBe 1
[OMOBe napsocnasHux xpuwhara. bangsuH, jefaH o4 Boha Kperawa
npornacuo je cebe 3a BM3aHTMCKOT MMNepaTopa 1 KPyHUcao ce y
upkeu ceeTe Coduje. HekomumHa apyrvx Boha kpeTalua cy 3ay3enu
TEPUTOPWje BU3AHTW|CKOT LiapCTBa 1 MPOrnacunn ux NaTuHCKUM
ap>xxasama. Tomac Mopo3oc, BEHELMjaHCKIn PUMOKATONNYKN
CBELUTEHVK MPOryiacvo je cebe 3a Lapurpafckor natpujapxa.

3. CeeTa ['opa je Takohe 3ay3eTta v onybaykaHa, a Benvku
6poj NpaBOCNaBHNX MaHacTypa Ha koj ¢y pasoperu. My ConyHy
HeKu NPaBOoCNaBHN MaHaCTUPK Cy NMPETBOPEHM Y PUMOKATONNYKE,
umcTepunHeke. Ha Kunpy, xuibaze npaBocnasHuX fbyau, XeHa 1 feLe
CY YMpIY NOA KONWUTama KPCTaLLKNX KOkba.

4. NHkeuanumja y LLnanmjy je Myyuna v yéujana MHore HeBuHe.

5. JloB Ha BeLuTHLE je CpamHa CTpaHnua y ncTopujn
PUMOKATONNYKE LIPKBE. VI3N0XKEHE MyUerby, yXanLLeHe XeHe, nako
HeBWHe, NpKU3HaBane Cy fia Cy BELTULE W OHAA Cy CrarbuBaHe.

6. huponamo CasoHapona (1452-1498), Koju je jaBHO HEroA0BAO
npoTMBY Hemopana v 3noynoTpeba y puMoKaToNNyKOj LIPKBU, 3aje iHO
ca CBOjuM capagHuumma chpa CunsecTpom u dpa [JomnHrkom Hajnpe
cy obeluenn, a uayher pana, 23. maja 1498., uxoBa Tena cy okaveHa
0 jefiaH KpCT MOA KOjUM je Hano>eHa BaTpa Te Cy Tena u3ropena.
Meneo wuxoBux Tena 6a4eH je y peky ApHo.

7. Fanuneo Manuneju (1546-1642) acTpoHOM KOjM je NpUXBaTMO
KonephukoBy Teopujy fa ce 3emmba okpehe 0Ko CyHua, a He 06paTHo,
610 je nporarbaH, xarnLeH, HaTepaH Aa ce OAPEKHe Te Teopuje 1axo cy
1 KonepHwK 1 oH 6unn y npasy.

8. Y BpemeHckom nepnofy 1941-1945 Ha TepuTopuje XpBarcke,
cTotuHe xubaga Cpba, Cpnkursa n Cpnunha u xubage Jespeja
1 Linrana cy cupeno noknaxm u noybujanu. Knare v youjare cy
BPLUWIN yCTaLLIE, PUMOKATONNYKIA BEPHLM, & Ca HoUMA Cy B1n 1 Hekn
PUMOKATONMYKM CBELUTEHULM. [pyne napBocnaBHux, Koju Cy fa bum
CNac/v XWBOTe uin M3bernu Myyersa npucTanm cy Aa ce nokpere, aa
MOCTaHY PUMOKATOMNLM; PUMOKATONMUKN CBELLTEHNLN KOju Cy 61im ca
ycTalama cy 1x noKpLITaBanm U Ha Taj HauMH UX HABOAHO cnaciu, a
3aTIM Cy WX 0AMaX, MO HIXOBOM O00PEY, MM Yak 3axTeBy ycTalle
Knanu u yévjanu aa ce He Bpate y NpaBoCaB/be U TUME u3rybe Tek
3ap06ujeHo cnaceme. Mana Muje XII (+1958) 3Hao je 3a Ta kKnarwa
1 ybujarba HEBUHUX XpULwhaHa, anu H1 MPCTOM Huje MPAHYO fa UX
3aWTUTL.

9. l'oamHe 1995., kapa cy Xpsatu y3 nomoh Amepuke noybujanm
HEKOJIKO XWJbafa CPMCKNX NPaBOCNaBHNX BEPHIMKA Y Kpajuhu n
HarHam oko 200.000 rux ga noberHy y Cpbujy, Mutparsupanu cy
13 aBMOHa KOMOHE n3bernnua Koy cy HanywTanm Kpajury. Mana
JosaH MMasre Il HYje Hawao 3a CXO[HO Aa ULITA yYnHW fa 3aLTUTK
xpuwhane, jep Cy NpaBoCnaBHM a He pumokaTonuum. HujegHom pedjy
HuWje ocyano 3nounHe Hap Cpbuma Koje cy BpLumnm 6uno Xpsatu, 6uno

continued on p. 12



FEBRUARY 2008

THE PATH OF ORTHODOXY

PAGE ELEVEN

Enuckon ap AtaHacuje (JedpTuh)

Mepuop fABafeceTor Beka NPEACTAaBbAO je Pa3Boj MMTYPrujcko-
6orocnoscke Mucau y Hawwoj noMecHoj Lipksu. Ocehajyhin HacyLuHy
eKnmeujanHy v nacTupeky noTpedy Aa NOMEHYTY MUCA0 HAArpaam 1
MCTOBPEMEHO € YUnHN MPUCTYNadHnjoM Hapoay boxujem, ennckon
AtaaHcuje JedpTrh ce 04ny4mo fa NOHY AN TPOTOMHO EN0 N0
HacnosoMm: XpucToc-Hoea lMacxa — boxxaHcTseHa JuTypruja. Nako ce
objaBsbuBarbe Tpeher ToMa Tek 04eKyje, cMaTpaMo a 60roCcnoBCKoj 1
uMTanaykoj NaxKry Tpeda NpeacTaBuTH ABa TOMA KOju ¢y Beh naawumm.

CnoxeHu Ha3nB 0BOT eMOXasHor 13aarea, Koje MoXe buTn
Npeno3HaTo kao “cprcka nUTyprujcka cTpomara AsajeceT v npBor
Beka”, ayTop je HA4MHKO Ha OCHOBY oferbka u3 Mp.e Mocnanuue
KopvHhanuma caeTor anoctona Maena: Jep ce lNacxa Hawa Xpuctoc
XpTBOBa 32 Hac (1 Kop. 5,7). leno ce cacToju u3 asa Toma u
HamerEeHO je, Mpema peunma enuckona AtaHacuja, “60ro60jaXxbueium
1 XPUCTOYEXHMBUM JbyOuTEebIMIb BoXXaHCKux TajHu, yepaHuM
yuecHuummMa cBeTe JluTypruje n npudecHuumma boroyoBeyaHckux
Ceeturba”. Hanme, y emy cy cabpanu Tekctosu 0 CBeTOj 1
BoxaHcTBeHoj EBxapucTujn 04 HajpaHujux BpemMeHa Lpkse XpucTose
(MpBor Beka) cBe 0 caBpeMeHor [06a, a cam LUuib jecTe “packpuBarse
TMTYPrUJCKUX, EKMCUONOLLKMX, KOCMUYKMX 1 €CXaTONOLLKNX
anmensmnjaCeeTajHe XpucTa v Hberose Lipkse”. Hajsehm aeo cabpanmx
TUTYPrUjCKO-CBETOOTAYKMX TEKCTOBA CE MO MPBU NMyT NojaBbyje Ha
CPMCKOM je3uKy, 6naroaapehin Npesoanna4KoM 1 nperanadkoM Tpyay
enuckona AtaHacuja. Y3 To, BeOMa Cy AparoLeHut Herosi OpurinHam
komeHTapu. Tpeba ncTahv fa cy 06a Toma LuTamnaHa ca TBpAuM
kopuuama y wramnapuju MHtepknuma Ipadovka y Bpraukoj barbu.

MpBK TOM je, NOCNE OMWMPHKjEr yBoAa (CTP. 5-32), NoAesbeH je
Ha fiBa aena. Mpseu aeo obyxeara: kpaTak onuc cBeTe JuTypruje u3
crvca dupaxm (cTp. 35-36), n36op 13 nocnaHuua ceeTor Urkatuja
AHTroXmjckor (cTp. 37-43), onuc paHoxpuwhancke Jutypruje
(nonoBuHa Apyror Beka) 04 cTpaHe ceeTor JycTuHa MyyeHuka u
®unocoda (cTp. 44-46), xumHy o Macxu ceeTor MenutoHa Capackor
(cTp. 47-57), cBepouetse ceTor MpuHeja JInoHckor 0 3Havajy
EsxapucTuje (cTp. 58-61), u3son n3 cnnca Anoctoncko lMpeaarse
ceeTor Mnonuta PumMckor o0 HaumHy caBplLuaBarba ceeTe EBxapuctuje
(cTp. 62-69), n3BoA 13 EBX0nornoHa ceetor Cepanvorna TmywuTckor
(cTp. 70-74), opnomke u3 Muctarowukux kaTuxesa csetor Kupuna
Jepycanumckor (cTp. 75-80), oaesbak o JuTypruju n3 Tako3BaHnx
AnocTonckux YctaHosa (cTp. 81-88), oanomak 13 cnuca TectameHT
locnopa Hawer Wcyca Xpucta o Jutypruju (cTp. 88-89), onemke 13
nena o Ceetom [yxy ceeTor Bacunuja Benvkor (cTp. 90-94), oanomke
n3 becene caeTtor Ipuropuja Borocnosa (cTp. 95-99), n3bop TekcToBa
o0 EexapvcTuju ceeTor JoaHa 3natoycTor (cTp. 100-114), ognomke
n3 katuxese Teogopa Moncyectujckor (cTp. 115-117), wmpm u3bop n3
onyca ceetor Kupuna Anekcangpujckor (ctp. 118-131), opnomke 13
6ecene o Macxu n ceeToj EBXapucTujn ceeTor EBTuxwja Liapurpaackor
(cTp. 132-134), opemvke n3 pena ceetor AHacTacvja CuHamta (CTp.
135-144), onnomke n3 cnuca O LipkeeHoj Jepapxuju ceeTor [uonucuja
Apeonaruta (cTp. 145-174), ogeske u3 sena O LipkBeHoj mucTaroruju
npenogo6Hor Makcuma Mcnoseanuka (cTp. 175-192), u3soae u3
cnuca Lipksena Mctopuja n Muctnuko cosepuare ceeTor 'epmana
| Llapurpaacxkor (ctp. 193-215), oanomke n3 fena ceetor JoaHa
[amackuna (cTp. 216-228) n neTy rnasy CTyAeHMYKOr TUNVKA O CBETO]
Jwtypruju ceeTor cpnekor apxuenuckona Case | (cTp. 229-231).

Y [pyrom fieny npBor Toma U3NoXeHo je aeceT Mopeaaka
(Avnatakcuca wnu YcTasa) ceTe JIMTypruje Ha OCHOBY MAEHTUYHOT
6poja jenmHCKIX pyKonuca. Y HekuM cryyajeBnuma aata je camo
Jlwtypruja Bacunuja Benukor, Hekaaa uckibyumso JuTypruja
JoBaHa 3naroycTor, a y ocTanum BapujaHTama ynopeaHu TekcT obe
Jwtypruje. Mocne nomeHyTux jenexckux Mopeaaka (Koju noTuyy o4

Xpuctoc — HoBa [lacxa — boxaHcTBeHa
Jlntypruja 1,
beorpag — Tpebure 2007. 526 cTp.
Xpuctoc — HoBa [lacxa — boxaHcTBeHa
Jlntypruja 2,

OCMOT [i0 YETPHAECTOr BEKa), Y OBOM ANy Krbure NPeACTaB/beHo

je v neceT ctapocnoBeHckux CnyxxebHuka (04 13. no 16. Beka). Y3
HEKE 0f FVIX j& MPUOXKEH ENEKTPOHCKN CHUMIbEH CTApH CIOBEHCKM
TEKCT, KOjW je Ha Taj HAUMH Y4MHbEH BU3YENHO LOCTYMHMM. Ha

Kapjy je NpeACcTaBIbeH W jefiaH Of NPBMX LUTAMNAHNX CPMCKMX
Cny>xebHuka. CxoAHO TOMe, y ApyroM fieny NPBOr TOMa M3NOXXEHM

cy: Mopepak Jutypruje Bacunuja Benukor n Josaxa 3natoycTor u3
bapbepnHujeBor kogekca u3 ocmor Beka (cTp. 234-251), Mopeaak
Jutypruje Josana 3natoycTor u Bacunuja Benmkor n3 EBnoxorvona
poTachepare 13 aeceTor Beka (cTp. 253-267), Mopenak boxaxcke
Jlutypruje 3 aBaHaecTor Beka v [opeaak 3anucaH Of cTpaHe

ceeTor OunoTeja Ljapurpaackor u3 YeTpHaecTor Beka (cTp. 268-305),
Mopepax Jiutypruje Josana 3natoycror u3 Matmotexkor Mnutepuja
(TpuHaecTy Bek) u Ecchurmenckor Unutepuja (1306. r.), Te Mopepak
Boxancke Jutypruje Tunuka Benwke Lipkee Liapurpagcke n3
pykonuca neTHaector Beka (cTp. 300-304), Mopepak MatpujapLunjcke
Jutypruje Bacunuja Benukor no Tunuky Benuke Lipkse 13 gecetor

10 jenanaector Beka v Mopeaak Apxujepejcke JTutypruje JoBana
3natoyctor no Tunuky Benuke Lipkse n3 fBaHaecTor Beka (CTp.
306-317), Mopeaak Matpujapiumicke JuTypruje n3 4eTpHaecTor Beka u
Mopegak Matpujaptumjcke Jiutypruje n3 1407. rogune (cTp. 318-343),
Crapopycku pykonuen cnyxxebHnk Cochujckor cabopa y Hosropoay

13 TpuHaecTtor Beka u Pykonuc 1017 Conoseukora cobpanuja PHE 13
TPUHAECTOT BEKA, ka0 ¥ NapanesnHo ca iiMa ABa cprcka Xunanaapcka
csuTKa (XvnaHagap 6p. 16/IV v 6p. 16/VI) u3 TpuHaector n neTHaecTor

Beka (cTp. 348-397), Crapopycku TekcT Jutypruje JoaHa 3natoyctor
13 CTapor cprckor cnyxe6Huka 13 npse MnofIoBUHE YETPHAECTOr Beka
(cTp. 439-449), Mopepax [utypruje JoBana 3natoycTor u3 PykonucHor
Xunanpapckor cnyxe6bHuka Hactanor oko 1330. roante (cTp. 451-
470), Mopepax Jintypruje Josana 3natoyctor u3 Cpnekor pykonmeHor
cny>xebruka hoposuha n3 yeTpHaecTor Beka (cTp. 473-491), kao n
LLItamnanu cpncku cnyxebruk boxuaapa Bykosuha n3 Bereunje u3
1554. rogmHe (cTp. 493-516). [Mpn ToMe, Ha camoM kpajy NpBor TomMa
npUoXeHn cy: npesoa Monntee 3a peTko npuuelnfnearse CuHajckor
Esxonornona n3 10. Bexa (cTp. 517) n aytopos n3bop bubnvorpaduje
(cTp. 519-526).

[lpyrv TOM jeCTe NpUpOAHM HacTaBaK NPETXOAHOT, Na je, nocne
KpaTkor yBofa (cTp. 5), Takohe nopesbeH Ha fBa aena. lpeu aeo
cagp>xu: boxaHcTseny Jntyprujy anoctona Jakosa 6parta Boxwjer
Ca YBOAHWUM KOMEHTapOM, an 1 JOAaTKOM KOju YMHE 3aaMBOHE
MONUTBE W3 pasnuumnTuX pykonuca (cTp. 7-62), Jiutypruje Bacunvja
Bernwkor n JoaHa 3natoycTor 13 HajcTapujer cauyBaHor CI0BEHCKOT
Cny>ebHuka, no3Hator pyckocnoBeHckor CnyxebHuka Bapnaama
XyTUHCKOT ca kpaja aBaHaecTor Beka (cTp. 63-84), Mopenak Jutypruje
JosaHa 3natoyctor ca hakoHcTeuMa 3 CnysxebHnka cBeTOr
Kunpujana Kojesckor u3 netHaector Beka, Te [MopeTke Jiutypruje
Josana 3natoyctor 1 Bacunuja Benmkor n3 CnyxebHuka caeTor
Jedbtumuja TpHosckor HacTanor 1380-1385. roanne (cTp. 85-133), kao
1 aHanuay ctasa envckona Mopcupuja Yenerckor o TponapyTpeher
Yaca op cTpare envckona Atanacuja (cTp. 134-148).

Y npyrom aeny cy nsnoxxenu: Ceeti KaHoHm Koju ce oaHoce Ha
Jutyprujy v Mpuuewwhe (cTp. 151-189), Jyctunnjanosa 157. HoBena
(cTp. 190-191), ayTopoBo pagjaiLberbe 0apeheHor kasnsarba CBeTor
Josana Mocxa y Jlyry [yxosHom (cTp. 191-192). Takohe, 0Ba;

[eo obyxsarta 1 yxu n3bop CBELO4AHCTBA CBETUX 0TaLa 0 CBETO]
EBXapuCTuju kako u3 npse xuibafyrofvilbuLe, Tako 1 13 apyre
xubagyroavirbiie Lipkse v 10: cBeTor [AnoHncuja Anekcanapmjckor
(cTp. 198), ceeTor Jechbpema Cupuna (cTp. 193-194), ceeTor ATaHacuja
Bernmkor (cTp. 194-195), ceeTor puropuja Huckor (cTp. 195-197),
ceeTor Amspocuja MunaHckor (cTp. 197-198), ceeTtor JosaHa KacujaHa
(cTp. 198-199), cBeTor puropuja [ABojecnasa (cTp. 201-2002),
ceeTtor Jeptumuja Benmkor (ctp. 202-203), Ase Mumena (cTp. 204),
Ase Anona (cTp. 204), ceenouaHcTBO 13 Xutuja ceete Menanvje
(Mnahe) Pumsbarke (cTp. 204), onuc Yyaa v kasusarba CBETOr
Makapwvja Ervnatckor og ctapHe Managuja XeneHynossckor (CTp.
204), kasnBarbe Ae [aHuna o 4yy koje je 4yo of Ase ApceHuja
(cTp. 204-205), cBegoyarcTBo Teoputa Kupckor (cTp. 205-206),
ceeTor Huna Axkupckor (cTp. 206), ceeTtor Bepcanydvja Benmkor
v JosaHa IMpopoka (cTp. 207-208), ceeTor Teopopa Ctyauta (CTp.
208-209), oanomke u3 fena csetor Cumeona Hosor borocnosa (CTp.
210-221), cnuc nog, HasmsoMm [MpeTopuja 0 CumBonuma v TajHama Koju
6uBajy y Jintyprujn Hukonaja AHgnackor (cTp. 222-252), oanoMKe
13 cnuca ceetor Heodpmta 3aTBopeHuka (cTp. 253-258), n3soze n3
6ecena Teonunta Gunagendujckor — McnoseaHuka (cTp. 259-267),
n3Boge 13 aena caetor Ipuropuja Maname (cTp. 268-276)oaesmak u3
Wcnoseparba Bepe ceetor Gunoteja (KokuHoca) Liapurpaackor (cTp.
277-279, cnmc o Jintypruju ceetor Mapka Edpeckor (cTp. 280-288),
94. rnasy [ujanora csetor Cumeona ConyHexor (cTp. 289-295),
ceefoyaHcTBo Mutpodana Kputonynoca o Ceetoj EBxapuctuju
(cTp. 296-301), [yLuekopucHy Krbury 0 4ecToM npuyeLLhnsarby
ceeTM XpucToBum TajHama Heodura Kancokanueua, ceeTor
Makapwja KopuHtexor u ceetor Hukoanma Ceetoropua (ctp. 302
—359), MocnaHuuy o HeymecHocTv fogaTka Tponapa Tpeher Yaca
y Jiutypruju ceeTor Atanacuja Mapockor (cTp. 360-373), oanomke
continued on p. 12

Vl 0Be rofvHe npasHyjemo jamare bnarogatn, Ceetnoctu

n JnuHocTv Yosekosbybusora bora, bora koju ce peanHo
MCTOPUjCKM jaBrba Ha JopaaHy 1 oTkpuea kao CeeTa Tpojuua.
Borojasrberbe je noyeTak XpucToBe jaBHe NPONoBEAM 1 MECHaHCKOr
[enoBarba Ha cnacere ceeta. A Lnmb XpUCTOBOT ienoBarsa jecte

1 HaLLe YKIbyyere y BoxaHcku XuBOT, y Taj 6narofaThu TPOjuUHK
“WHTEPHET” 1 cnneT ofHOCca Jbybasw, cnoboge, 406pPOTE, PafoCcTyv 1
CBUX CaBpLUeHCcTaBa boxujux. Y Taj “MHTEPHET” CMO CBI NO3BaHM Ja
ce "ynoryjemo” npeko Jloroca boxwujer Xpucta, 1 aa y wemy nnoBuMo
1 “cypdyjeMo” Howwenn 6narum BeTpoM 1 gaxom [lyxa Ceetora.

OcBeferse BorojaBbeHcKe BOfE jeCTe [PEBHM YnH, a
6orocny>x6eHn TEKCTOBN Harnallasajy KOCMUYKE AUMEH3Mje
[Mpasnuka. To je cBojeBpCHa AemucTUdMKaLmja Npupoae Kpo3
npucycTBo 1 6narocnos Kpcta y Bogu. TuMe ce nokasyje fa je cBa
TBOPEBWHA CTBOPEHA fia byAe CBETA MPUCYCTBOM XPUCTOBUM Y CBETY.
Boga je 0CHOBHM enemeHT 6e3 Kora Y0BEK HE MOXKE ONnCTaTu.

[MpasocnasHa LipkBa, a ocobuto BacemeHcka lMNatpujapluvja,
no3HaTu cy no pa3byhuBarby CaBeCTV YOBEUAHCTBA Kaj je pey 0
KPXKOCTW NPUPOSHE CPEAVHE, Mo NoAceharby ynore YoBeka y o4yBarby
UV nak 3noynoTpebu ucte. Matpujapx BapTonomej je yHuLTEHE
NpUPOAHe CPeanHe Npornacvo 3a rpex. YoBek je 0AroBopaH 3a
0Baj CBET KOjU My je npeaat kao “foM”, “oMkoc”, of vera [onasm
pey eKoHoMWja, Kao v ped ekonoruja. Ha npasnuk borojasmera
yaumamo cnobogy feue boxuje u npornawasamo boxwje oceehyjyhe
MpWCYCTBO Y BOAAMA, pekama, je3epuma, MopuMa 1 okeaHuma.

Y upksw ceeTux anoctona Metpa v Masna y OpesHy
(Kanndopruja), y cyboTy 19. janyapa, nMTyprujcku je npocnasibeH
MMpasHuk BorojaBmsersa. CeTa JuTypruja je novena y 9 yacosa,

a Ha4ancTBoBao je enuckon Makcum, y3 cacnysxerbe CBELLTEHNKa
JNazapa Bacumesnha, Hopha Mmurvha, jepomoraxa Josaxa (babwha) u
hakoHa bpaga MeTjyca, HeHana Papakosuha n Hopmana LLynua.

Mapoxujy y ®pesny npeasoau npotojepej hophe Muruh, BpesHn
CBELLTEHMK KOjW Y>KMBA NOLLTOBAre HE CaMO CBOje NTOKaNHe 3ajeHuLe

borojaBmewe y OpecHy, KanugopHuja

T :"..'-F' .":I;'.'!-. .-'.“'
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Hero je 1 Wwupe, MeRy NpaBocnaBHUM 1 ApyruM XpuLwhaHuMa, no3Hat
Mo CBOM NACTUPCKOM pagy.
(¥Y3eto ca nHTepHeT cTpanmnLe Enapxvje 3anagHoamepnyke)

(Summary: His Grace Bishop Maxim of the Western American Diocese

celebrated Holy Liturgy on the Feast Day of Epiphany, January 19,
2008, in the Church of Sts. Apostles Peter and Paul, in Fresno,
California. He was assisted by priests: Lazar Vasiljevic, George Gligic,
hieromonk Jovan; deacons Brad Matthews, Nenad Radakovic and
Norman Shults. His Grace spoke on the team of the Feast Day).
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CBetu CaBA -

BEPOYYUTEJb
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npeuncTy Bepy XpucToBy o6HaB/balle, 1 CBAKOM [OOGPOM 3aKOHY
Hay4aBalle, 1 HbiMa CBOjy oTalbuHy yTBphuBalle y NpecBeTiom

GnaroveLufy cam co6om um aajyhu npumep”.

Takas je 6uo BepoyunTesb cBeT Casa y CBOM BPEMEHY.
Takas je 0cTao 3a CBe BEKOBE 0 HALLMX fiaHa — anocTo, MPOPOK,
11 BEPOyUMTESb LMo HaLLIer poaa, Koju v Hama faHac ynyfhyje csoje

nopyke.
“Nanm cy 3ann”

...\3 nawa y naH >uMBOT NocTaje CBE CNOXEHM|W M ONACHM)N.
MHOr1 M1CLm 1 MUCAIMOLM HalLie BpeME 30BY “BPEMEHOM anokanunce”,
“neuenmnjom Tyre” v cnnuro. Cee je BuLwe cykoba 1 nperpaja mehy
TbyANMA 1 HapoauMa. Mako 4oBek CBaKOAHEBHO CBE BuLLE 0BNaaaBa
MPYPOAOM U HeHM C1NIama, CBE Marbe BNiaaa camim cobom. MHoru cy
WU3ry61nm CBoj KOMNAC y BEMKOM V1 HeMmperneaHoM Mopy xusoTa. Cam
CMO y OMacHOCTW, anv “Hejakv Koje JbyIba v Hocy cBaku BeTap”(Edpec.

IV, 14). 3aucTa, "panm cy 3ann” (Ecpec. V, 16).

ChEH

{NInY

Ceetn CaBa je 610 yBepeH fia je eBanhesbe HajCUrypHmji KoMMac, Koju nokasyje npasav Ha MOpy XXMBOTa
n uctopuje. CTora je yunH1o CBe LITO je Morao ia 61 nocejao eBaHRencko ceme y aylly cprckor Hapoga. OH
TO W @HAC YvHW ca CBOje anoCTONCKe KaTefpe, KOjy BEKOBM HU BpeMeHa Hucy mornn nomeputi. OcobuTo
OH MWCIW M laHac Ha Halwy Aely Yy Kojoj rneaamo 6yayhHoCT v Ha “kojuma cBeT ocTaje”. OH kyLa u AaHac Ha
CaBECTM CBAKOT Of Hac, a NOCEBHO HA CaBECTM POANTESbA U CBELUTEHMKA, KOjU CY MpuMUNK Ha cebe nocebHy

OLrOBOPHOCT 32 CyAOMHY MAIaAnX MoKoneHa.

Y Hawumm npunukama HajnpecyaHuiv ¢y YuHroum nopoauua v Lipksa. Momofin fie ceeTv Casa Kao Hajsefin
HaL “BoAuTeSb 61aroBepuja’ M MoIMTBaMa v CBOjM MpUMepoM. [10Tep6HO je HafaxHyhe BepoM, MopanHoLhy v
no6oXHOLLRY, Koje Ce nako u3nuBeajy y fylue AeLe v oMnaavHe. Fbuxose AyLue ce nako 0Teapajy nped ceeToLuhy,
Kao MNagv UBETOBM Npej 3pauyuma cyHua. [NotpebaH je nuunu npumep. Y ceemy octanom “[yx uctuHe he Bac

ynyTuTH y cBY UCTUHY” (JH XVI, 13).

Bnapgnka Ctegpar
(Csetocascka nocnanmya 1980)

Mpocnaea C.. CaBe y Munsokujy, BUCKOHCHH

Cpncka npasocnasHa CabopHa upksa CB.
CaBe y MunBokujy cBe4yaHo je mpocnasuna CBojy
KpcHy cnasy 27. jaHyapa 2008. rogute. Tora paHa
Heroso BucokonpeocBeWTEHCTBO MUTPONOANT
cpefhe3anafHoamepuykn Xpuctodop je cnyxuo
apxujepejcky JluTyprujy y3 cacnyxemwe npotojepeja-
cTaBpodopa [lparana Beneywwha, jepeja Pagomupa
TyTuna, npotohakoHa npod. Ap CtaHummpa Cnacosuha
n hakoHa Bacunuja Bpanuha. Ceety Jlutyprujy csojom
necMom yBenuyanm cy xop “CtesaH LLnjaukn” v eHrnecku
nuTyprujckn xop nod BofcTBoM r-he MuneHe Bokep v xop
haka lMpaBocnasHe ocHoBHe WwKone Cs. Casa n3 Munsokuja
nop BohcteoM hakoHuue Jenere Bparuh. Takohe, nonasiuum
HenemHe Lwkone cy y3enu akTusHor yyeluha y 6orocnysxersy
Kpo3 unTare Anoctona v mpuchyXxuBarwe y ontapy. Y
HapaxHyToj 6ecen mMuTpononnT Xpuctodop je uctakao
n3y3eTaH 3Hayaj 0b6pa3oBara AeLe Y Ayxy npaBoCNaBHNUX
BpeAHOCTY 1 Tpaauumje 3a oncTaHak Cprcke npaBocnaBHe
LpkBe ¥ [paBocnasba yonwTe Ha 0BOM KOHTUHEHTY.
MuTpononuT ce noce6HO OCBPHYO HA MWUCMOHAPCKO-
06pa3oBHy NpupOAy XpuLhaHCcTBa 1 TUM MOBOAOM NOXBANO
Hanope 3ajefHuLe y Munsokujy Ha ocHuBary MpaBocnasHe
wione Cs. Case. LLikona Cs. CaBe je 06pa3oBHa MHCTUTYLMja
Koja ucnyrasa 3Ha4yajaH A0 MUCMOHAPCKMX NoTpeba
npasocnashux y Munsokujy, He camo Cpba, Beh u Ipka,
Pyca, AvepukaHaua, ManectuHaua v fpyrux.

Y HacTaBky cBeTe Jlutypruje Hberoso
BrCOKONPEOCBELITEHCTBO je Mpecekao cnasCcku Komay y
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KynTypHom LeHTpy CB. CaBe, y3 NpucycTBO BENWKOT 6poja
napoxujaHa u roctujy. borata cnascka Tpnesa je 6una
nocnyxexa f06POTOM M TPYAOM rpyne napoxujaHa, Ha
ueny ca r-hom [apom LLlesep. CBeyany nporpam je no4eo
no3apaBvMa CTapeLlMHe Xpama npoTojepeja-cTaBpodhopa
[parana Beneywuha, npeaceaHuUe LPKBEHOLKONCKe
onwTuHe r-he fanuue MeTposuh u gomahnHa cnase r-
avHa [laneTa BurrbeBuha. Y HacTasky nporpama xop haka
MpasocnasHe Lwkone Cs. Case U3 MunBokuja 0TneBao je
necmy “Hebecka Cpbuja” n ctuxvpy Cpbuma CeeTuTUTEBMMA
5. rnaca, nokasasluu CBOje BeNuKo ymehe u3 cpnckor
LipkBEHOr nojatba. Mocne npuUroHUX peuuTaumja rpyne
YUeHWKa, YYeHULM HajcTapujux paspesa HeperbHe LpkaeHe
Lwkone u3Benu cy npeactasy “Cs. Casa”, jepeja PagosaHa
Jakosmesuha, y3 agantaumjy r-he [anuue MapkoBuHe,
Hap30pHVKa HeperbHe LpkBeHe Lwkone. Y nay3ama uamehy
uMHOBa NpefcTaBe Mnahy yueHnum HeferbHe LpkBeHe Lukone
NPUAPY>KUK Cy Ce NPOCnaBm KPo3 necMe v peumtaLuje o CB.
Casw. Ha kpajy nporpama cdonknopHa rpyna “Llymapuja”,
noa BoficTBOM . Majkna Manwha, u3sena je 6orat nporpam
TpaAMuUMOHanHUxX cpnckux urapa ua LLlymaauje, 3anapHe
Cp6vje, bocHe n BnagnumHor xaHa, y3 npaTky opkecTpa
“LLymapmja”. 3aTM je Ha OnLTY pafoCT HACTYNNIO MPEKO
100 nonasnuka aeumjer donknopHor aHcaména Ce. Case,
noa BOHCTBOM yMETHWuKOr AupekTopa r. Majkna Manvha
n aupekTopa r-he Munuue Mnaswwuh u r-he Onusepe
[nuropesuh.

Kao v npeTxofHux roanHa, v oBor nyTa je CeeTocascka
npocnasa 6una pesynTar 3ajeHn4Kor TpyAa CBIX anpoxijaHa
1 MapoXMjcKux opraHn3aumja. 3ancta je 6una senvka pafoct
BUAETYW BENMKM OpOj AeLle (camo HepaesbHa LipkBeHa Lwkona
6poju oko 200 yuyeHnKa) Kako CBOjUM TPYAOM, ymeheM 1
TeNeHTUMa NpocnaBsbajy CBOr CBETUTEMbA 3alUTUTHWKA CB.
Cay. Heka 6u pao bor aa 10 unHe Ha MHoraja mbeta.

hakoH Bacunuje Bpanuh

continued from p.11

13 aena caetor JoBaHa KpoHwuratekor (CTp.
374-408). Takohe, y fpyrom feny cy cagp>xaHa

1 6orocnoscka noumarsa ceeTe EBxapuctuje
CaBpeMEeHMX NpaBOCNaBHUX 6OroncoBa: 0.
JycTuHa Monoeuha (cTp. 409-432), 0. Meopruja
®noposckor (cTp. 433-464), 0. EmMunujana
CumoHoneTpujckor (cTp. 465-479) n MoHaxa
Jocudha uonmcmjatckor (cTp. 480-487). Y3

T0, Y APYrvi TOM Cy jow yBpLTeHu: Onnyka
MuTpononuta Cepachvma XepLeroBadkor o
3abpaHy ynooTpebe 3BoHLETA Ha JuTypruju (cTp.
488-489), Te pafosu enuckona AtaHacuja: CeeTa
Esxapuctuja y Mctounoj MpasocnasHoj Lipkew
(cTp. 491-507), ceeTta EBxapucTuja kao [lyxoBcku
norahaj (cTp. 508-514) n Eknucmonoluke
LMMEH3Vje 3ajelHULE CBETUX Y iennMa CBETOr
Josana 3nartoycror (cTp. 515-522). KoHauHo, Ha
CaMOM Kpajy Apyror Toma ayTop je U3N0XMuo 1
norosop (cTp. 523-529).

OBO MMNPECUBHO ABOTOMHO JENO enuckona
ATtaHacvja JedpTha HacTano je ca umbem aa
MOMYHW NPa3HUHE Y U3PAXKEHOM HENo3HaBarby
NMTYPrijCcKO-CBETOOTAYKMX U3BOPA BE3AHMX 32
cseTy JuTyprujy unv EBxapucTujy Ha OBAALLFUM
npoctopuma. C TUM y BE3M, heroBa BPeSHOCT
je 0 HenpoLEeHMBOT 3Ha4aja 3a MHOrOBpOjHE
reHepaupje CBeLITeHOCNy>XuMTEba, npodecopa
W CTy[ieHaTa Teonoruje, Kao 1 BEPHOT Hapoaa.
TVMe CBU OHYM CTHYY M3Y3ETHY MOryRHOCT Aa joLu
BULLIE 1 BP>KE Hanpeayjy Y NouMarby 1 camoM
n0xuBmbajy ceeTe EBxapucTuje. MpeBoaehn
MHOTe, BPJIO 3aXTEBHE U HEyBUYjEHO TELLKE
6oroHaaxHyTe peyu 1 n3pase ca BULLE je3uKa,
enuckon ATaHacuje je ycneo aa ucTe jacHo
(hopMynHLLE W HA OPUTMHAN HA4MH NpeHece

Enuckon ap AtaHacuje

FWXOB BEPOLOCTOjHN cMKCao. Takso ymehe
ra YWHN MMOHUPOM Y ONNeMerbiBabY HaLler
TIUTYPrnjcKO-60r0CNOBCKOT je3nka. AyTopoBK
KOMEHTapK, Koju npaTe CBaky CTPaHuLy 0Bor
ernoxasHor fiena, CToje y cknagy ca ucnpasHim
NoNMareM BEXNIbARYTOANLLIKET NIUTYPrUjCKO-
cBeTooTauKor npefarsa Lipkse Xpuctose. LLTta
BuLLE, Brarofapehn TakBUM YukEHULaMa 0BO
[eno NpeTeHpyje fa y WTo ckopwjoj by ayhHoCTM
Oyzie NpesMET BP0 036MIbHUX 1 MUHYLIMO3HMX
60roCnoBCKO-HAYHYHNX UCTPAXKMBarbA.

Yaumajyhn y 063up CBe 0 Cafia peyeHo,
CMaTpamo Aa ce 0BO KanuTanHo Aeno
nojasrbyje y jeAHOM OA HajOACY BHMjUX MOMeHaTa
obuTasarba Lipkse y 0Bom cBeTy. Hanasehm
Ce NMPef N3a30BMMa Cekynapnsma ca jedHe
cTpaxe, xpuiwhanm Tpeba aa yay CBECH
[a jeMHO eBXapUCTH|CKO-XKPTBEHN HAYMH
noctojarea uarpahyje Lipksy boxujy u paha
ncnpasaH NpUCTyn Npema OHUMa Koju joLu
HuCy y xpuwhaHckoj 3ajeaHnum. Ynpaso je
TO CBETOTAjMHCKA NOpYyKa KOjy ayTop >emnu
[a noJenv ca cBuma OHMMa “Koju CBaku
nyT 3anounky boxancTseny Jutyprujy
onarocvmbarem Liapctsa Oua, Cuna v CeeTora
Jyxa”.

Mp Cp6osby6 Younapunosuh

(Summary: This two volume publication “Christ

— New Pascha — Divine Liturgy”, volume 1 and
volume 2, is a capital publication of the collection
of the work of the Holy Fathers who dealt with the
liturgical aspects of the Church life. Each volume
is divided in two parts. The work covers the Chris-
tian era from the first centuries till our time).

Ynokojuo ce y F'ocnogy
ApX1ENMUCKON aTUHCKK U CBE
Jenage I'. Xpuctonyn

HberoBo bnaxeHcTBo ApXMenuckon aTUHCKM W CBe
Jenafie Xpuctogyn, npsojepapx ['puke npasocnaBHe LpKBe,
NPEMUHYO je Hohac, y 69. roAuHK XuBoTa. ApXuenuekon je
Beh ceflam Meceum 6010Ba0 0 paka, a ynokojuo ce y CBojoj
pesnaeHumju.

[anac, y 13 yacoBa BaHpeaHo 3acena CBeTu
W CBELITEHN CUHOA [pyKe NpaBocNaBHe LPKBE W TOM
npunnkom fie 61uTH oapefeH TepMiH caxpare Apxuenuckona.
lMpepcTaBHuk Cpricke NpaBoCNaBHE LPKBE Ha caxpaHy buhe
HberoBo BicoKonpeocBELLTEHCTBO MATPOMOMT LPHOrOPCKO-
npumopcky . Amcbunoxuje.

“OH je npubmuxmo Lipksy Mnagnuma 1 caBpeMeHoM
APYWTBY W paguo Ha TOMe Aa Ce pelle CaBpeMeHu
couunjanHn npobnemu”, UCTaKao je y CBOM CaOoMLUTeHY
noBOAOM 0BOr Hemunor forahaja, Mpemujep Mpuke r. Koctac
Kapamannuc.

HberoBo bnaxeHcTBo ApXMenuckon aTUHCKM W CBe
Jenage Xpuctogyn (y Mupy Xpuctoc lMapackesuauc) poheH
je 16. janyapa 1939. rognHe y KcaHtu, y ceBepHoj Ipukoj.
loanHe 1962. punnommpao je Ha lMpasHoj Wwkonu, a 1967.
roauHe 3asplumno je borocnoseky wwkony. FoanHe 1961.
PYKOMOMNOXeEH je 3a fakoHa, a nocne 4eTpn roanHe 3a
CBeLUTEHMKA. [leBeT roanHa Cyxuo je Kao NponoBeAHVK 1
nyxoBHUK Y Lipkeu Yenetsa Mpecsete Boropoante y ATuHu, a
Cefiam rofuHa je 61o rnasHu cekpetap CBETOT U CBELUTEHOT
CwuHoga Jenagcke npaBocnaBHe LipkBe.

/3abpaH je 3a mutpononuta 1974. roaunte, a 3a

Apxviermckon atuHeku v cae Jenaae Xpuetoayn

Apxvenuckona aTiHekor 1 cae Jenaae 1998. roauHe.

Buo je nokTOp 6OrocnoBCKUX Hayka, a roBopuo je
(bpaHLyCKN, EHrNECKN, UTANWjaHCKN 1 HeMayky jesnk. bro
je ayTop MHOTMX Hay4HUX W macTupckux krbura. [Jobmo
je noyachn poktopat YHusep3uteta Kpajose v Jawwja,
Borocnosckor chaxkynteta ClL|y Beorapay. Buo je Benuku
pafHMK Ha nosby Mucuje 1 paaa ca mnaanma. MocebHo je
paavo Ha pasBujarby xapuTaTusHe AenatHocTu. Mctakao
Ce y ycnocTaBsbary A06pUX 0AHOca ca PuMckoM LpkBoM
1 ca nHetutyumjama Esponcke yHuje. (See English text for
announcement)

(Y3eto ca uHtepHeT cTpanmye ClIL)

UoeHTuUTEeT AyTeHTUYHe XpuwhaHcke

continued from p. 10
LLinntapwn Ha Kocosy.

10. Mana JosaH Masne Il je nyToBao y
MHOre fianeke 3emibe, a CTUrao je v o He Tako
yaarseHe XpBaTtcke y kojoj je JaceHosau rze cy
ycTalle noknam u noybvjani CToTuHe xumbaga
npasocnasHux xpuwhara. [lo JaceHosua Huje
CTMrao uako Huje aanexo Hv of Batukana Hu of
3arpeba.

11. 3anaarayka cpencTaa 3a
obaBeLLTaBabE jaBHOCTW, NpefBoheHa
aMepryKoM LUTaMroM, objassbusana cy Macy
NAXW 0 CPrckoM Hapogdy v Cpnckoj MpaBoCnaBHO)
LpkBK. Buno je moryhe 0BOM nakneHoMm
nponaranaom 3asapasatv u 3anyhusaTi
0614aH, HeobaBELLTEHN CBET, AN He W cafiarber
pumckor nany beneaukTa XVI. OH je cBakako
[06p0 06aBELUTEH LUTA CE pajuno 1 paan y
Xpsatckoj, bochu, Kpajuru n Ha Kocosy, anm
HUje 3a TO NoKa3ao HMKaKaB MHTEEPC HUTHU BOJbY
na nomorHe. W oH, kao Amepuka, EHrnecka u
OpaHuycka, Tako3saHn caBesHnum Cpba y Asa
CBETCKA paTa, 13rnefa nmajy BuLle cumnatmja 3a
MYC/IUMaHe Hero 3a npasocnasHe xpulhaxe.

CBe rope M3HETO Ce He MOXe NaKo
3a60paBu1TH, & jOLL TEXE je onpocTUTY. MaTpujapx
'epmaH je pekao aa oHo Wwto je Cpbuma yunreHo
Tpeba onpocTuTH, anv He 3abopasnTy. U jeBaHhemne
TPaXu Of HaC fia NpaLLTaMo, anu He 6e3yCnoBHo.
3a pobujarbe onpoLuTaja noTPe6HO je Tpaxerse
onpowTaja. Hac Cpbe KaxHasajy v 3a 3nounHe
KOje HUCMO YUMHUAM, U O HAC TPaXKe fa TPaXNUMO
onpoLuTaj. AKO HEKO O OHMX KOjW CY MOYNUHNIN
3n04nHe Hag Cpbuma 3aTpaxku OMpoLUTaj, MOpaMo
ONPOCTUTH, &Nk He aKo OMPOLLTAj He Tpaxe.

Ap Mareja Matejuh
poTojepej-cTaBpoghop

(Summary: Identity of the Authentic Christian
Church. Part One: Orthodoxy and Roman Catholi-
cism

There is a very large number of different
religions in the world. Each religious group believes
and claims to be the authentic religion. Such belief
is logical, because if one would not believe so he or
she would not belong to that religious group. Chris-
tians also believe that Christianity is the true religion.
However, Christianity is not a homogenous entity. It

is represented by the Roman Catholic and Orthodox
Church, the mainstream Protestant denominations,
Lutherans, Anglicans, Methodists and Presbyterians,
and hundreds of Protestant sects. Each of these
entities believes to be representative of the authentic
Christianity. The Orthodox Church, by her very name
makes that claim tooEThe word Orthodox derives
from two Greek words: orthos and dokseo, meaning
right believing and right teaching. Whereas it is to

be expected that each Christian religious group will
believe and claim to be the true Christian religion, in
fact only one can really be the true Christianity pre-
served by the authentic Christian Church. How can
one determine which of the Christian groups is the
authentic Christian Church that has preserved the
completeness of Christianity? History of Christianity
and its development from the beginning until present
will help one in finding the correct answer.

In this article attempt has been made to de-
termine which church, Orthodox or Roman Catholic
has preserved more of the authentic Christianity and
which one has introduced innovations and deviations
from the faith of the Undivided Christian Church).



